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THE PENTATEUCHAL QUESTION.* III. GEN. 37:2-EX. 12:51.t 

By Pbofessor William E. Habpeb, Ph. D., 

Yale University. 



XIV. The Analysis of Gen. 37:2-41 :574§ 

[The subjects treated in this section are,— (1) Joseph's dream ; (2) Joseph sold 
into Egypt by his brethren ; (Judah and Tamar ;) (3) Joseph in Potiphar's house, 
and in jail; (4) the dreams of Pharaoh's baker and butler ; (5) Pharaoh's dream ; 
(6) the elevation of Joseph.] 

A. The Element of P. 

1. VEBSES ASSIGNED TO P. 

37 :2a [to Jtflft or to Dpy»] (so Well., Kuen.; Del., all of 2; Kitt., 2aK; 
K. and S., to pfJJJ') v 41: 46 [perhaps also 47, 36, 50 ?] (all, K. and S. included, agree 
as to verse 46 ; but as to the others there is great difference of opinion |[). 

2. SYNOPSIS OP CONTENTS. 

" These are the toledoth of Jacob [Joseph at seventeen was at home ; but when 
standing before Pharaoh and taking charge of Egyptfl — where two sons were born 
unto him (?) — he was thirty years old**] " 



*Thb AnLEGED Pacts and Considerations op the Pentateuchaii Analysis Pre- 
sented and Criticised by Professors Harper (of Yale) and Oreen (of Princeton). 

t The answer to certain criticisms made and certain positions taken by Professor Green in 
the April number, will be reserved until all the historical matter has been considered. 

% This article is a continuation from the July Hebraica. Professor Green's reply will 
appear in the January (1890) Hebraica. 

8 In the work of collecting and classifying the facts of the analysis, I desire to acknowledge 
my very great indebtedness to the assistance rendered me by Mr. Samuel Weyler, New Haven, 
Conn. 

II The enumeration of the generations comes in 46 : 6-27, which immediately follow these verses. 

^ P does not tell us how Joseph came to Egypt. 

** All the material of this section, except the first clause, is a parenthetical statement con- 
taining a few dates and facts about Joseph and Egypt, explanatory of future matter. 
*2 
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3. language of p. 
1) Old Words. 

a) nnSn nSx <sj : s>. 

4. STYLE OF P. 

1) Bates. (1) " Seventeen years "(37:2). (2) " Thirty years old " (41: 46). 

5. MATERIAL OF P. 

1) Strictly speaking, there being nothing but a prefatory remark to the 
enumeration of the "generations," much cannot be expected in the way of 
duplicates, etc. 

2) That the first clause of 37:2 is out of connection with what follows, is 
clear to every reader: "These are the generations of Jacob. Joseph, being 
seventeen years old, was feeding the flock, etc." To say the least, this is obscure. 

3) However, if the analysis is followed, this formula is brought sufficiently 
near to the actual enumeration of the generations given in ch. 46. 

4) That P should omit to tell us how Joseph was taken down to Egypt, is 
quite natural ;_ since, (1) the traditions of the other writers were well known, (2) 
it would require too much of the space which he reserves so tenaciously for 
statistics, (3) it would have compelled him to record many unpleasant facts about 
Jacob's family, a thing he is always loath to do.* 

5) 41: 46b is a mere repetition of 45b ; while 46a would fit better after verses 
37,38, or 44, than after 45. 

6) On the other hand, it might fall in well enough with 37: 2a, especially if we 
take the") in tlpi* 1 ) (41:46) as waw adversative (to which there can be no gram- 
matical objection) : "Joseph was seventeen years when with his brethren, etc. ; but 
when standing before Pharaoh he was thirty years old." 

6. THEOLOGY. 

This material exhibits none. 

B. The Element of J. 
1. VERSES ASSIGNED TO J. 

37 : 2b, 3 sq., 18b, 21, 23 and 24 partly, 25 - 27, 28 in part, 31 sq. partly, 33, 34 sq. in 

part [cf . E below] (Well., traces in 2b and 3 sq. (except y^K 1$2 fiN m verse 2 

= rather E), 12-24 (except »JJH V? "ON' 1 ) in 12b, and 13at to -Ql . verse 18, 22 

and parts of 23 sq.), 25 (except first clause = E), 26 sq., tp5 1"1DO*Yin 28, 31-35 

(except parts of 32, 34, 35 = E) ; so Kuen., practically, except 2b (= K) and 12-18 ; 
Del., 3 sq., 12-18, 23 in part, 26-27, 28 partly, 31-35 (except traces of E) ; Kitt., 2b-4a, 
11a, 12, 13a, 14-18, 21 (read |-mn*)> 23b, 25a3-27, 28bK, 32 sq. mostly, 35 (except last 
clause); K.and S.,3sq.,12sq.,14b,18b,21 (read mifT for pltf")), 23a, 25-27, 28a 
from "DtJ^I , 31 (first clause), 32 sq. (except first word), 35) ; 38 entiret (so all); 

* And aside from this, P may have had an account of his own, which R omitted because he 
prefers to give the fuller prophetic accounts. 

t But its proper place is evidently not here, though it is hard to tell Just where it does belong. 
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39 : 1 [except the portion identical with 37 : 36 (= E from E)], 2 sq., 4 partly, 5 sq., 
7-20,21 partly, 5 sq., 7-20, 21 partly, 22 sq. (Well., 1-5, 20-23, traces in 6-19; Kuen., 
all J 1 worked over by J 2 ; Del., all J worked over byR; Kitt., Ia3/?,2sq.,4(except 
V1N rWU 5t >- 33 ? K - and s -i a11 = J > except D*n2Dn- • • -"Ifi'Dlfl (= R) and 
2an, 1J1N rnffl) in 4 and 6a (= E)) ; 40 : 1, 3b, 5b, 15b (so practically all, except 
the first clause is denied by Well., Kitt., K. and S. ; Kuen., see note on E in loco; 
Del., verses 1,10 = J, nothing else, 3b, 5b, 15b = R); 41:14, 18-22 (?), 34, 30b or 31, 
35b or 35a, 41, 43b, 44 or 40,49 or 48, 55, 56a or 54b (Well., 30 sq., 33-36,48 sq., 54-57; 
Kuen., see note on E in loco; Del., only traces in 35,41 (?), 49; Kitt.,7,31(?),34a(?), 
35a(V),4l(?),43b(?),44(?),49(?),55(?), (cf. 6eschichte,w- 131,143) ; K.and S.,41,49a3). 

2. SYNOPSIS OT CONTENTS. 

" . . .Joseph brings the evil report of his brothers to his father, whose favorite 
he was. His brothers hate him, and decide to kill him. When he comes to them 
they cast him into an empty pit ; but while they are at dinner a bedouin caravan, on 
its way to Egypt, passes by, and Judah proposes to sell him as a slave. They then 
kill a goat, and, dipping Joseph's mantle in its blood, make their father believe 

that his beloved son has fallen a prey to a wild beast. -* Joseph is taken to 

Egypt and sold as a slave. Yahweh blesses him, and for his sake, his master ; 
and he becomes his master's chief steward. Unfortunately his mistress becomes 
enamored of him, and finding that her love is not returned, slanders him to her 
husband, who casts him into prison. Here also he soon becomes a favorite, and 
makes the acquaintance of Pharaoh's baker and butler, who are imprisoned there. 

[These probably recommend him to their king after they are released.f] 

Pharaoh summons him from prison; and when Joseph tells him of a coming 
famine, and that provision should be made for it in the years of plenty which are 
to precede it, the king appoints him over all Egypt, second only to the king 
himself. Joseph stores away a great quantity of grain, so that Egypt is well 
provided when the famine begins." 

3. THE LANGUAGE OF J. 
1) Old Wohds. (7) nan (88:16). 

(1) 'Ul D'W mi (37:25; 89: 7). (8) W (38: 16,25) - 

(2) W (Relative) (37:27). (9) . n1rV (^"w.ce.10; 39: 2. 3 twice, 5 twice, 

(3) inni (38 : 3,4,18) : cf . also 24,25. 21 * W twi0e> - 

(4) W (38:5,26). (10 > T* <•*".».»>• 

(5) <rj>3 JH (38:7.10). < U > T^ S »8:U,TO. 

(6) 'nW? (38:9). W> ™ < 88:21 >- 



* Chapter 38 is omitted in the synopsis, because (1) its exact place is hardly known; it was 
evidently misplaced by B; (2) in its present position it forms too great a digression from the 
general narrative; (3) its contents are of an unpleasant character in many respects. It may be 
well to state, however, that it seems to be its general purpose to indicate the origin of "the house 
of David" as coming from Perez, Judah's son. 

tThe analysis does not tell us how Joseph reaches Egypt. The above insertion is purely 
conjectural. 
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(13) p-Sy-'D (88:26). (2) 133 (HIph. = recognize) (37:32,33; 88:26, 

04) p (88 : 23). 26) : of . 27 : 23 ; 81 : 32 ; 42 : 7, 8 twice. 



(15) ^JS (38:25). 



3) Rare and Poetic Words.* 



(16) VIS (88:29). 

(17) rrSVD (39:2.3,23). <" V™ < S8:U 

(18) rn KXD (39:4): cf. a l8 o verse21b. <2) D ^ ™ 3 (88:M) - 

( „ -Un .89,,,. ® ^ m eWer ° n6Self (S8:M> - 

(4) j13"iy (88:17,18,20). 

(5) iriDD /V3 (89: 20 twice, 21, 22 twice, 23; 40: 

3,5). 
(22) ytm (39:9). (g) ^^ (8J . lg) . Qnly ^ ps 105:25 



(19) SS.13 (89:5). 

(20) mn (89:19). 

(21) 3BTI (88:15). 



■<2S) ronD-TUT (39:6). 
<24) ©An (39:12). 



(7) nrPN (37:25): only in Is. 21:13. 

(8) D'JUT (38:24): cf. Hos. 1:2; 2:6, etc. 

2) New WORDS. (9) yy 3 (37:26): cf. Ex. 18:21. Eare outside. 

(1) *]1B (3!:33twice): cf.8:ll(?); 44:28twice; (10) HCnfJ (38 : 21 twice, 22) : cf. Dt. 28 : 18. 

49 : 9, 27 ; Ex. 22 :11, 12 ; Num. 23 : 24. Eare. 

4. STYLE OF J.+ 

1) It abounds in story and anecdote; e. g., (1) the brothers' jealousy; (2) their 
revenge accomplished ; (3) the scheme to deceive their father ; (4) the episode of 
Judah and Tamar ; J (5) the passion of Joseph's mistress; (6) Joseph's meeting 
with Pharaoh's butler in prison; (7) the king's dreams; (8) the butler's recol- 
lection of his experience; (9) Joseph before Pharaoh; (10) the foreign slave 
becoming second to the king. 

2) Easy and*, flowing. These stories, when disentangled from R's arrangement 
of material,? are smooth and graceful. (1) Every event is complete in itself,|| and 
at the same time naturally united with what precedes and follows ; (2) details 
do not suffer because of any systematic plan; (3) how far this grace and ease 
affect the tone of the narrative, will appear under the following heads of 
description, etc. 

3) It is vivid, descriptive and dramatic. (1) Many facts come out in conver- 
sation; e. g., (a) when Joseph relates his dreams to his brothers and father, and 
they reply (37:5-10 = E); (b) when the brothers consult about the dream 
(37:19-22 = E); (c) when Joseph's purity and integrity are referred to in his 
answer to his mistress (39 : 8,9) ; (d) in the case of Joseph and the royal prisoners 
(40:7-19 = E); (e) of Pharaoh and Joseph (41: 15-41). (2) Human nature is 
depicted : (a) a parent's partiality creates jealousy and hatred among the children 
(37 : 3,4) ; the brothers, jealous of the aspiring brother ; the careful father, "keeping 



* The words or phrases in this numbered (1) to (5) occur nowhere else in the Old Testament; 
those numbered (6) to (8), nowhere else in the Hexateuch ; those numbered (9), (10), rarely in 
Hexateueh. 

t J and E are considered together, so far as they agree. 

* The matter is cited in the order of chapters, not according to actual sequence of events. 

§ This favors the analysis ; for as the narrative now stands, there are found too many incon- 
sistencies (as DTID and Q'Sk^DB' 1 in 37 : 28) ; besides, how could chap. 38 be placed by an author 
where we find it ? 

1 Making some allowance, to be sure, for omissions due to the combination. 
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the saying in mind" (37:11) ; (e) the father's extreme grief (37: 33-35) ; (d) rejected 
love turned into terrible hate (39 : 12-18) ; (e) Joseph's attempt to turn his conver- 
sation with the butler to his advantage (40:14-15); (f) "yet did not the chief 
butler remember Joseph, but forgat him" (40:23); (g) Joseph's modesty and 
piety in the simple answer, " It is not in me ; God shall give an answer of peace, 
etc." (41:16). (3) Scenes presented: (a) Joseph seeking his brothers (37:15-17); 
(b) the passing caravan (37:25); (c) Tamar by the road-side (38:14 sq.); (d) the 
Adullamite going around with the kid, inquiring for the harlot (38 : 20-23) ; (e> 
the picturesque character of the dreams ; e. g., Joseph's first dream is a " harvest 
scene ; " the butler's dream, " the preparation of the king's wine ; " Pharaoh 
"stands by the river" (cf. Ex. 7:15 ; 8:16). (4) Descriptive touches: (a) the father's 
love for his son finding expression in " a special garment " (37 : 3b) ; (b) " they 
hated him and could not speak peaceably unto him " (37:4b) ; (c) the brothers' first 
harsh act is " to strip off his coat, the coat which was the token of the father's 
love" (37:23b); (d) they sell a brother for twenty pieces (37:28); (e) "they sit 
down to eat" (37:25) while their brother is in the pit; (f) Joseph is surprised by 
his mistress, " while he went into the house to do his work, and there was none 
of the men of the house within " (39 : 11 ) ; (g) when the king summons Joseph, 
they make him run from the prison (41:14). (5) Space forbids the noting of 
circumstantial clauses. (6) Emphatic repetition of infinitives :* (1) "l^Jjri H^fti"! 
(37:8); (2) «JtS>Dn bWttW.); (3) K"Dj K13H (37:10); (4) tpQ CpD (37:33); 

(6) ♦ran aw (40:i6)- T 

4) Characterized by the presence of puns. (1) V"jQ because |^*13 (38:29);. 
(2) CHf because of the bright scarlet thread (38 : 30) ;' (3) HSJ'JD because •>&% 
(41:51); (4) DHflN because ♦j"lfln (41:52). 

5) Individual, rather than generic. (1) "An Adullamite whose name is 
Hirah " (38:1) ; (2) Judah's father-in-law was Shua(88:2); (3) the name of his 
daughter-in-law was Tamar (38 : 6) ; (4) Potiphar, a eunuch of Pharaoh (37: 36) ; 
(5) Pharaoh surnames Joseph Zaphnath - paneah (41:45); (6) he gives him 
Asenath for a wife ; (7) she is the daughter of Poti-phera.-fX 

6) Prophetic (not in the sense of prediction). (1) A parent's partiality leads 
to trouble in the family.? (2) Jealousy and hate will lead one even to enslave (or 
kill) his own brother. (3) One sin leads to another ; for having sold their brother, 
Jacob's sons must invent a lie to pacify their father. (4) Even when our nearest 



* In this connection, we may also notice the many verbs with a cognate accusative ; as (1) vhrt 
DiSq (S7:5,9twice; 40:5,8; 41:11,15); (2) D'sSx □ l 7S(37:7); (3) y\3 pS (88:29); (4) D'lpS IpSy 
(41 : 34). This feature also is especially marked in this section, though of course found elsewhere. 

t The first three are J ; the rest are E. 

t There are, however, many cases in which they might have been specific, but are not; e. g., 
in the names of (1) Judah's wife (88: 2); (2) Potiphar's wife (89:7); (3) the prison-keeper (89: 22); 
(4) the butler and baker (40:1). 

§ This lesson was drawn by the Talmudists. 
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friends are against us, if God be with us we may be sure of success. (5) God is 
able to bring good out of evil (cf. 50 :20). (6) Small affairs may have important 
consequences: a quarrel between brothers leads to Israel's bondage. (7) All 
things work together for good to them who serve God and act uprightly. (8) God 
is the same in Egypt as in Canaan ; etc. 

5. THE MATERIAL OF J.* 

1) The contents seem to show that chap. 38 is at least out of place. If in its 
original position, X'f7f7 DW2 must refer to the time when Joseph was sold,f and 
the events have taken place within the twenty-two years which elapsed before 
Jacob went down into Egypt; but consider (1) the difficulty of crowding into 
twenty-two years the marriage of Judah, the birth of three sons, the youngest 
removed from the oldest by many years (vs. 11, 12), the marriage of the eldest, his 
death, the marriage of the second to the widow of the eldest, his death also, a 
long interval during which Tamar waits for Shelah, Judah's intercourse with 
Tamar, the birth of twins ; and (2) the improbability that Judah would leave his 
father under circumstances so sad, and marry a Canaanitish woman, an act looked 
upon with disfavor at all times in the patriarchal households.fi 

2) It is not to be overlooked that, according to this chapter, the custom of 
the levirate is very old, antedating by centuries the law recorded in Deuteronomy ; 
P would not have been guilty of such an anachronism. Other points, though of 
interest, may be omitted. 

C. The Element of E. 

1. VERSES ASSIGNED. 

37 : 5-1 8a [except 5b, 8c, VIlN 1 ? IfiN "lflD'1 in vs. 9,10a (LXX. ) = E ; vs. 12-14*; 
|Y"On DDJ/*Q in v. 14 = Eor J],19,20,22,23sq.*,24,28*,29sq.,31sq.*,34sq.*,36; 
also p1X"l pDt!P) in v.. 21 [vs. 28c, 35b = J; 31sq. part E, part J] (Well., 2b-ll 
( V2H ■■■■ >j3"riN in v. 2, and lOax = E), 12-14 = principally J ; 13b, 14a = E, then 
vs. 18,22,23 in part, 24 partly,28-30, 36, parts of 32, 34 and 35; Kuen.,3-24*,25a« 
(except 18, 21 * and fragments in 13sq. and 23 [= J] ; vs. 2, from }$im on ' and 4b ' 8c ' 
9a3 , D0£O in 12,14b, and Q1N") in 21 = E), 28abd, 29-31 ,32 (except the first clause), 
33ab,34,35a,36 ; Del., 5-11 (except5b,8c, and VflN*? 1DK ")5D*1 in 9 [= E]), 19-25a« 
(23 = JE), 28abd, 29sq., 31-35 [EJ], 36 ; Kitt., 2ac (from f|DV to 7N£J and from ^y] 
on),4b-10,llb,13b(from HD 1 ? on), 19sq. (except nTOT? 1HN3 VT^tWl). 22, 
23abK,24,25aK,28ab3 ,29-31, parts of 32 and 33,34, last three words in 35,36 ; K. and S., 
2b (from JTH on ; but V3N • • • ^".TlN = gloss), 5-11 (except 5b, 8b, V ttN . . ")£)D V ) 
inl0 = E),13b,14a,15-17,19sq.,22,23b,24,28abd,29sq.,31b,flrstwordin32,34,36); 



* Under J, as such, we have to consider only cbap. 38. Everything else will be treated under 
E, by way of comparison and contrast. 
t Cf . Delitzsch iriloco, vol. II. p. 267sq. 
t Cf. Dillmann, Gen., 5th ed., 392; Reuss, Gesch. d. O. T., 250; Kuen., Ond., 2d ed., § 13. No. 9. 
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89 : 4 partly, 6, 21 in part [D'COCDf! • • • ■ Ifi'DIS in 1 = K] (Well. ,6-19 mostly, and 
traces in 2, 4sq. and 23 ; Kuen., no E in 39 ; Del., traces in 6, etc. ; Kitt., traces (as 
1DK niC1)in4,then5sq.; K. and S., traces in 2sq., then 6a); 40:2,3a,4,5a,6-15a, 
16-23 (so Well., but adding la and 15b ; Kuen., 40-42* = E ; Del., like Dill., but 
making 3b, 5b and 15b = R, and 10 = J partly ; so, practically, Kitt., but adding las ; 
K. and S., like Dill., but adding lax) ; 41 all [except some traces of J in 14, 18-22(?), 
34, and one part of the following doublets : 30b = 31, 35a = 35b, 41 and 43b and 44 
= 40, 48 = 49, 55 and 56a = 54b ; also 46 = P. (according to all critics) and 47 (?), 
36(?), 50 partly, according to Dill.] (so Well., except traces of J in 30sq. and 33-36, 
48sq., 54-57; Kuen., all*; so Del., except traces in 35, 41,49 (?) = J; Kitt., 1-16, 
25-36 (except small interpolations from Jin 7,31,34sq.),37-40,42,43a,45sq.(V),47sq., 
51sq., 53-57 partly). 

2. SYNOPSIS. 
"Joseph* dreams that, while binding sheaves in the field, his brothers' sheaves 
surround his sheaf and pay it obeisance. He tells the dream to his brothers. 
They ask him, ' Shalt thou indeed reign over us ? ' He dreams again that the sun, 
moon and eleven stars bow to him. This also he tells to his kinsfolk ; but his 
father rebukes him, though making a note of the dream, while his brothers are 
incensed against him. [Oncef], while seeking his brethren, a man finds him 
wandering in the field, and informs him that they have gone to Dothan ; he finds 
them there. When they see him still at a distance, they plan to slay him and thus 
relieve themselves of his troublesome dreams. Beuben interposes, suggesting that 
they throw him into a pit, and not shed his blood. They take his advice ; but 
Midianitish (not Ishmaelite) merchants, passing by, draw Joseph out of the pit 
and take him to Egypt. Reuben, returning to the pit and not finding Joseph, 
rends his clothes, crying out in despair. They send Joseph's beautiful garment 
[to Jacobf], and he mourns greatly the loss of his son. Joseph is sold by the 
Midianites to Potiphar, captain of the guard, one of Pharaoh's eunuchs. He is 
devoted to his master's interests and is well treated by him. Pharaoh, becoming 
angry with his baker and butler, puts them in the prison-house of the captain of 
the guard, who appoints Joseph to wait on them. They both dream in the same 
night, and Joseph, coming to them on the next morning, finds them troubled. 
Upon inquiring, he learns the cause of their anxiety. The butler tells his dream 
of the vine with three branches, from which he obtained wine for the king, and 
Joseph tells him that within three days he will be restored to his post. He at the 
same time requests him to mention his case to the king, since he has been stolen 
from the land of the Hebrews. The baker, encouraged by the butler's experience, 
tells how, in his dream, he was carrying three baskets on his head, with all sorts 



* The break here is not wholly due to the analysis ; the introduction of Joseph is at best 
quite abrupt. 

t This is to be supplied. 
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of royal food in the uppermost one, from which a bird was eating. This is inter- 
preted by Joseph to mean that in three days the baker will be beheaded and his 
corpse eaten by birds. Though it came to pass precisely as Joseph foretold, the 
butler did not mention his name, but forgot him. Now Pharaoh has a double 
dream in one night which alarms him greatly ; and since none of his wise men 
can interpret it for him, the butler tells him of the dreams interpreted by Joseph 
in prison. Joseph is called, and Pharaoh tells him how he first saw seven fat kine 
swallowed up by seven poor ones ; and then, after waking up and going to sleep 
again, seven full and stout 'ears' of grain were swallowed by seven others that 
were extremely poor. Joseph informs him that it is a revelation from God, 
warning him of a seven-year famine which is to follow seven years of extraor- 
dinary prosperity and plenty. The repetition simply shows that the prediction is 
soon to be fulfilled ; and he advises the king to appoint an able man who shall lay 
by provisions during the years of abundance sufficient for the terrible and pro- 
longed famine which will come afterwards. Pharaoh thinks that Joseph himself 
is the man for such a position, and he raises him to be ruler of Egypt, second only 
to himself. He changes his name to Zaphnath-paneah, and gives him Asenath, 
the daughter of Poti-phera, priest of On, for a wife. Joseph accumulates an 
abundance of grain in every city of Egypt during the seven years of blessing. 
When the famine comes all the lands suffer ; but Egypt opens her store-houses 
and becomes the market of the world." 

3. LANGUAGE. 
1) Old Words. 2) New Words. 

(1) DlSn (37: 5, 6, 9 twice, 10, 19, 20; 40:5thrice, (1) l?p3 (37:15,16): very common in prophetio 
8, 9 twice, 16 ; 41 : 1, 5 verb, 7 verb, 8, 11 twice, 12 literature, but nownere in P, and but seldom in 
twice, 15twice, 17, 22, 25, 32). Chron. Cf . Fflrst, the references being too nu- 

(2) KJ (37:6,14,16,32; 40:8,14). merous to mention. 

(3) '3JX (37:16). (2) prnt? (37:18): cf. 22:4; Ex. 2:4; 20:18,21; 

(4) DID (37:18 = J; 41:50). 24a. 

(5) m^n (39 :19). (3) VvD (37 : 81, 22) : of . 81 : 9, 16 ; 32 : 12 ; Ex. 2 : 

(6) T Thw (37:22). 19; 5:23twice; 6:6; 12:27; 18:9,10; and many 

(7) D'nSs (89:9*;40:8;41:16,25,28,32twice,38, otherplaces. 

39,51,52). (4) jkd (37:35:89:8): cf. 48:19; Ex. 4:23; 7: 

(8) yTTO (40:7). 14,27; 9:2; 10:3,4; 16:28; 22:16twice; Num. 

(9) D'ty (37:34; 40:15; 41:42): note also JV& 20:21; 22:13,14. 

(41:33). (5) hkm (87:35): cf. 42: 38; 44:29,31; Num.16: 

(10) nySa (41:16,44(?)). 30,33. 

(11) nSnna (41:21). (6) OHp (41:6,23,2T): cf. Ex. 10 : 13; 14 : 21; 

(12) pi (41:40). poetic. 

(13) DTI ^irD (41:49). (7) boy (41:51): cf. Num. 28: 21; Deut. 26:7. 

(14) Vin (41:49). (8) 135? trade (41 : 56,57): cf. 42:2,3,5,6,7,10; 

(15) Ptyn (37 : 15). 48 : 2, 4, 20, 22 ; 47 : 14. 

(16) DS'S (87:16). (9) J13J (41:32): cf. Ex. 8:22; 84:2. 

(17) ntOD Dfl 1 (41:2,4). 00) SjtSW (40:10): cf. Num. 13:23,24; Dt. 82; 

(18) Djtt) (41:32). 32; rare. 
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3) Hake and Poetic Words.* (10) jnBT (40:10): only in Joel 1 : 7. 

(1) Jlina (40:6,8,12,18; 41:11). < u > P VO»t of duty (40 : 13; 41 : 13): In this 

(2) QXW (40:11). sense only in Dan. 11:7,20,21,38. 

(3) niDJX (41:23). (12) Rn3 (41=2,4,5,7,18,20): ef. Jud.3:17,eto. 

(4) W Sn (41 : 34). (13) V V {il : 6 ' ^ 27) : very rare " 

(5) TDK (41:43) W D #3 (with ^ , " l) (41:8 > : of - Dan - 2:1 ' 3 - 

(6) VDD (41:47). ' a5 > T 1 * 1 <in HIph-) <41:14) : of> 1 Sam " 17:17 - 

(7) oSk bind (S7 : 7 four times) : only in Pa. Bare- 

m . 7 (16) n)tJ (as verb) (41:32). 

(8) m« (41:2,18): only in Job 8:11. < 17) ™* (41:81,: poetic ' 

(9) t|j?T (40:6): of. Dan. 1:10. 



(18) T3"t (41:42): only in Ez. 16 : 11. 



4. STYLE. 

[See under J, p. 4, for JE characteristics.] Of the peculiar traits of E we 
find here only dreams. But these are characterized both by their frequency (six in 
number : two of Joseph, two of Pharaoh, one of the butler, one of the baker) and 
their prophetic forecast. Their beauty and originality have been considered 
elsewhere. 

5. MATERIAL. 

[J and E are here considered, compared and contrasted.] 

1) Duplicates and differences. (1) The cause of disruption between Joseph and 
his brothers, according to J, is Jacob's partiality (37:3sq.); according to E, it is 
Joseph's dreams (37:5-lla). (2) Verse 14 is practically a duplicate of 13; 18a, 
of 18b; and 18c, of 20a. Putting all these together, we seem to have two 
accounts of Joseph's going to his brothers by Jacob's order, and when they see 
him at a distance, of their deciding to kill him. But according to one account, he 
is sent to Shechem, where he really finds them ; according to the other, he is 
informed on the road that they went to Dothan, and he meets them there. 
(3) There are two attempts to save Joseph's life: according to E it is Reuben 
who saves him, by advising to cast him into a pit; according to J, it is Judah, 
who counsels to sell him. (4) Joseph is carried off to Egypt : according to E, by 
Midianites, who steal him (cf . 40 : 15a) from the pit ; but in J, he is sold to 
Ishmaelites by his brothers. (5) 39:1 =37:36, but with these differences: 
according to J, Joseph is sold by the Ishmaelites to an Egyptian ; according to E, 
Potiphar buys him of the Midianites.f (6) According to J, Joseph is imprisoned 
by his " Egyptian master," because of some misunderstanding with his mistress ; 
E knows nothing about it. (7) Consistently, then, J makes Joseph meet the 



* Words numbered (1) to (6) are found in no other connection; those numbered (7) to (18) 
occur nowhere else in the Hexateuch . 

+ To explain this repetition as a mere " resuming of the thought" interrupted by 88, is hardly 
satisfactory; since (1) chapter 38 is not in its proper place; (2) a mere cue would not be so 
elaborate (the resuming verse being considerably longer than the original account); and (3) 
Ishmaelites are not Midianites; (4) '"IVD BTH would never be inserted in explanation of Poti- 
phar, after having been introduced in 87:36. On the other hand, after R has misplaced 38 we 
should expect him to harmonize J and E by inserting " Potiphar, etc.," in 89 : 1. 
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king's butler and baker as mutual fellow prisoners ; but E puts the political 
offenders in the keeping of the "commander of the guard," who appoints Joseph 
to serve them. (8) How J brings Joseph before Pharaoh is not clear; we have at 
best but traces of this writer in chapters 40 and 41.* But from what we can 
gather it comes about in somewhat like the following way: Joseph meets the 
butler in prison, becomes acquainted with him, and tells him the story of his 
grievance; when the butler is released he remembers him to the king. The 
dreams, as usual, are E's ; and since they make his account the more ingenious 
and dramatic, E gives only his account, making, of course, the necessary har- 
monies in verse 3b, etc. (9) Nor are we sure from J of the occasion that brought 
out Joseph's prophetic (or predictive) powers with regard to the coming famine. 
In E, of course, it is Pharaoh's dream. (10) But when we take up Joseph's 
advice to the king, resulting in his appointment, we again have duplicates (in 41) 
as follows: verse 30b (beginning with |"OtWl) = 31 > 33 = 34 > 35a = 35b > 41 + 
43b + 44 = 40, one of which is J; the other = E. (11) In like manner, the 
remainder of chapter 41 presents the following repetitions : 48 = 49, 54b = 56a, 
which again betray the compound character of the story. 

2) Inconsistencies. (1) The difficulty which Joseph's age (37: 2) presents, when 
compared with previous material, was considered in our last section. (2) As to 
JE, some of the differences enumerated above, amount to inconsistencies; e. g., (a) 
Midianites vs. Ishmaelites ; (b) Reuben vs. Judah ; (c) was Joseph sold, or stolen ? 
(d) was he a prisoner with, or a free servant of, the butler and baker? (3) 
Especially noticeable are verses 29 sq. (in 37): they cannot go with the selling 
account ; for why should not Reuben know of the transaction ? But they do fall 
in with the stealing. 

3) Omissions and combinations. (1) The omissions are quite few, and on the 
whole not very serious (cf. "synopsis" and "material" above). (2) The combina- 
tions made by R, on the other hand, are of a very pronounced character. 

6. THEOLOGY. 

The following remarks will be sufficient : 

1) This section has nothing particularly striking in its conception of God. 
(1) There are no unlikely anthropomorphisms; nor (2) any references to religious 
worship ; nor (3) any familiar intercourse between the Deity and man. 

2) Still God is near to man, and acting upon him directly. Note, (1) when Er 
and Onan are displeasing to Yahweh, he puts them to death (38:7b, 10b); (2) 
Yahweh is with Joseph (39 : 2,21a), and influences his masters to treat him well 
(39:3,21b). 

3) E lays great emphasis on dreams as coming from God (41:25,28,32) ; and 
in general the whole story tends to show the correctness of dreams. 



* See "analysis." 
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4) The Rabbins held that $*# in 37: 15, 17 = angel. While not probable, it 
is not impossible, especially in the light of 32 : 25b. At any rate, the episode 
seems to indicate that the man was at least providentially sent. 



XV. The Analysis of Gen. 42:1-46:34. 

[The subjects treated in this section are, — (1) First visit of Joseph's brothers 
to Egypt; (2) their second visit, with Benjamin; (3) Benjamin arrested on a 
charge of theft ; (4) Judah's plea in his behalf ; (5) Joseph makes himself known 
to his brothers, and through them to his father; (6) Jacob and all his family, 
with their goods, move to Egypt.] 

A. The Element of P. 

1. VERSES ASSIfa. T ED. 

46 : 6-27 [verses 8,12b,15,20,26sq. worked ovei - R] (so Del., Kitt. ; Bud. fails 
to consider this chapter; Well., Kuen., K. and S., ol. 6sq. = P, 8-27 = B). 

2. SYNOPSIS OF CONTENTS. 

"And they, that is, Jacob and all his seed with him * took their cattle, and 
their possessions which they had amassed in the land of Canaan, and they came to 
Egypt. His sons and his sons' sons, his daughters and his sons' daughters, and 
all his seed, he brought with him into Egypt." Then follows a complete list of 
the " seventy souls" in Jacob's family at the time of the patriarch's entrance into 
Egypt, including Joseph's two sons. 

3. LANGUAGE. 

1) Old WORDS. (4) niDt? ilSsi (46:8). 

(1) W31 (46:6). (» D-IK Jlfl (46:15). 

(2) EOT (46:6). 2) New Words. 
<3) JJ?J3 p« (46:6,12). None. 

4. STYLE. 

1) Verbose and repetitious. (1) Verse 7 adds absolutely nothing to verse 6. 
(2) Verse 6 in itself might be condensed. (3) There are traces of this style also 
in verses 8-27 ; but these may be due to B. 

2) Exact, numerical and systematic. (1) The formula »JQ rfjit in. verses 15, 
18,22,25f. (2) The words JJJfJJ- 1 ^ in verses 15b, 22b, 25b, 26a and b, 27b. (3) The 
partial totals, as "thirty-three," verse 15; "sixteen," verse 18; "fourteen," verse 
22 ;" seven," verse 25 ; " sixty-six," verse 26 ; " two," verse 27a. (4) The grand 
total, "seventy," verse 27b. (5) It will be remembered that the list here given is 



* This is supplied, not from other material, but from the last part of the verse. 

t Although verses 8-27, as shown in the " analysis," have unmistakable signs of R's hand, the 
basis and general tone of the passage is undoubtedly P. We may, therefore, properly illustrate 
the Priest's style by its diction. 
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headed by the customary formula jTn^fi fl^X (37:2), which was interrupted by 
the few parenthetical remarks about Joseph. (6) Note the following statistical 
memoranda : (a) "the children of Leah which she bare unto Jacob in Paddan- 
aram," verse 15 ; (b) "but Er and Onan died in the land of Canaan," verse 12 ; 
(c) "Zilpah, whom Laban gave to Leah, his daughter," verse 18 ; (d) verse 20 ; (e) 
"Bilhah, whom Laban gave to Kachel, his daughter," verse 25 ; (f) "except the 
wives of the sons of Jacob," verse 26. 

5. MATEKIAL. 

P's statistics seem inconsistent with the prophetic stories. (1) Understanding 
Genesis to be from one author, we have three generations in twenty-two years : 
Joseph, sold at seventeen (37: 23), interprets Pharaoh's dream at thirty (41: 46a) ; 
i. e., the seven years of plenty began thirteen years after Joseph was sold ; Jacob 
•and his family come to Egypt in the second year of the famine (45 : 6a), or 22 + 
years after Joseph was sold ; but during this time Judah marries, has three sons, 
the youngest becomes of marriageable age ; then Perez is born (all this in 38), 
who in turn begets two sons before Jacob's entrance into Egypt (46:12). (2) 46:21 
tells us that Benjamin had ten children on entering Egypt. But all through 
chapters 42-44, Benjamin is considered a child; see especially the following 
passages: 42:13,20,32,34; 43:8sq.,29; 44:2,12,20,22,23,26,30,31,32,33,34;. 
where he is invariably called *£DO or ")^J . 

6. THEOLOGY. 

This material exhibits none. 

B. The Element ot J. 

1. VEESES ASSIGNED. 

42 :2a, 4b, 6, parts of 7, ^DK in 10,27,28a; also verse 38 [belonging, however, 
after 43:3*] (Well.,4b,6partly,27sq.; 38, like Dill. ; Kuen., like Dill.; Del., 27, 28a 
and other traces ; 38, like Dill. ; Kitt.,2a,4b,6ab,7ab,27sq.38; K. and S., 2a, 4b -7 
(except pKH"^ tD^JJT? JOP? in verse 6, and fllET) • • • • *0"W in verse 7 = E), 
27, 38) ; 43 : 1-3 [and then comes 42 : 38], 4-13,15-23ab, 24-34 (so all, except that Kltt. 
and K. and S. retain 42 : 38 in its place) ; 44 entire (so all, except Kitt., who suggests 
a possible background of E in 2,12, 23, 26) ; 45 : la, 2,4b, 5a, 10 partly, 13sq., 28 (Well., 
l,*j"ltf OrfDD in4sq.,10,13sq.,28; Kuen., 45 = E, except parts of verses 4, 5, etc. 
(28 not mentioned) ; Del., 45 = J (except 17 - 23 = E), with interpolations from E ; 
Kitt., la,2, 4c, 5axj, 10, 13sq., 28 ; K. and 8., la, 2ac, 4c, parts of 5, first three words in 
10,3sq.,28); 46 : 28-34 (so all ; but Well, adds l,3sq. in part; Del. adds 1; Kitt., la, 
(12b and 19sq.?) ; K. and S. add only laN). 



* Cf. "synopsis," p. 116. 
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2. synopsis of contents. 
"And said [Jacob to his sons*], I hear that there is corn in Egypt. Joseph, 
being at the head of the distribution of grain, his brethren come to him and 
bow before him. He recognizes them, and enters into conversation with them. 

In an inn [on their way back*], one opens his sack to feed his ass, and finds 

his money returned. He tells his brothers about it. [Having returned home*] 
and having consumed the supply brought from Egypt, their father tells them to 
go again and buy more food. But Judah objects that the Egyptian forbade them 
to meet him again unless they should bring Benjamin. Jacob replies that the boy 
must not go, since he is the only one now left ; and if misfortune befall him on 
the road, he could not die in peace.f After some discussion Judah offers to go 
surety for the boy's safety, and the sorrowful father, though not without reluc- 
tance, consents to let his child go ; but he advises them to return the money found 
in the sacks and also to take along a present for the man. They do as told, 
and present themselves once more to Joseph. He receives them with marked 
hospitality in his private house, ordering his steward to prepare for them dinner. 
They feel ill at ease, fearing that this extraordinary attention is only intended to 
entrap them. Accordingly, they approach Joseph's steward, and tell him of the 
strange incident on their way home, how each of them found his money in his 
sack. The man assures them that it must be a special act of providence, since he 
had received their money. When Joseph comes to the house they humbly offer 
him the present. He speaks kindly to them, inquiring about their father, and 
seeing Benjamin, he blesses him. Feeling the tears coming to his eyes, he steps 
into his private apartment and gives full vent to his emotions. Then, having 
composed himself, he returns and invites them to dinner. They are all well 
helped, but Benjamin receives special attention. After the feast, Joseph orders 
his steward to fill their sacks with grain, to refund their money, and to put his 
(Joseph's) silver cup in Benjamin's sack. In the morning, as they leave the city, 
the steward is ordered to overtake them and search for the stolen cup. They 
protest their innocence and offer to suffer the penalty, if found guilty. The cup 
is found, and they drive back to Joseph's house. They see the hand of God in 
the transaction, and they offer to give themselves up as slaves; but Joseph 
refuses to retain anyone except the thief, Benjamin. Judah comes forward and 
very touchingly describes the aged father's reluctance to let the boy go. He 
assures him that the father will die if the child fails to return ; and so he begs to 
remain a slave in Benjamin's stead. Joseph, unable to restrain himself any 
longer, sends all strangers out of the house, and with tears tells his brothers 
who he is, asking them not to grieve because they had sold him. He tells them 
to inform his father of his position, and to bring him with all possible haste down 



* This is to be supplied from what precedes. 
t This is verse 38 of chapter 42. 
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to Egypt. He is especially demonstrative toward Benjamin. [When Jacob hears 
it*] he exclaims, ' It is enough ; Joseph my son is still alive ; I will go and see him 
before I die ! ' Judah is sent ahead to lead the way for him to Goshen. Joseph 
comes in his chariot to Goshen, and after long separation, father and son meet. 
Joseph instructs his brothers that, when Pharaoh, who is to be informed of their 
arrival, asks about their occupation, they shall tell him that they are shepherds, 
in order to secure Goshen as a permanent home." 

3. LANGUAGE. 
1) OlD WOKDS. (2) S JN (42 : 7, 10 ; 43 : 2,4,20,22 ; 44 : 1,25) : cf . 41 : 

(1) iaty6««(42:2a,6,7;4S:2twiee,4,20,22; 44: 35twiee,36,48twice; 47:24; butalsoinLev.ll:34. 



2,25). 

(2) KID meet,6e/aa(42:4,38; 44:29). 

(3) "DJ (Hlph.) recognize (42: 7, 8 twice). 

(4) Sl'Stp (42:38; 44:29,31). 

(5) sSlS (43:10): rare. 

(6) DJ?3 (43:10; 46:30). 

(7) X13S (4S:U). 

(8) 'SlS (43: 12). 

wnbnro (4s:is,20). 

(10) Tip (43:28). 

(11) D"rj?KtiU (43:29). 

(12) D^ (43 : 23, 31, 33; 44 : 1, 2, 21). 

(13) nS'Sn (44:7,17). 

(14) nn^ (44: 10, 33; 45: 5). 

(15) SO (44:18,33; 45:4). 

(16) mn (44:18; 45:5). 

(17) 3XJ? (45:5). 

(18) DJpD (46:33,34). 

(19) "1"D.J? your humble servant (42: 10,11,13; 43: 
28 ; 44 : 7, 9, 18 twice, 19, 21, 23, 24, 27, 30, 31 twice, 32, 
33; 46:34). 

2) New Words. 
W jlDK (42:4,38; 44:29): of. 21:22,23. 



(3) [iSo (42:27; 43:21): cf. Ex. 4:24; Jos. 4: 
3,8. Rare. 

(4) S]B (43:8; 45:19; 46:5): cf. 34:29; 47:12, 
24; 60: 8, 21; Ex. 10: 10, 24; 12:37; Num. 14:3,31; 
16: 27; 31 : 9,17, 18; 32: 16, 24,26. 

(5) nnnnnn (43:10): ef.l9:16; Ex. 12:39. 

(6) mn? (43:11): cf. Ex. 15:2. Poetic. 

(7) '2 (43: 30; 44: 18). 

3) Bare Words. 

(I) D'Sty (42:6): late and rare. 
(3) nityp (42:7,30): nowhere else. 

(3) nn/ins (42:37,28; 43: 12, 18,21 twice, 22,23; 

44 : 1 twice, 3, 8, 11 twice, 13. 

(4) tlJ 1 (42: 38; 44: 31): rare and poetic. 

(5) 3TJ? go surety for (43:9; 44:32): rare. 

(6) riDn (43:33): rare and poetic. 

(7) rUCD (43:12): nowhere else. 

(8) jIDBD (43:23): poetic. 

(9) 1DD (43:30): rare. 

(10) pSNnn (43:31; 45:1): prophetic litera- 
ture. 

(II) nati/O (43: 34 thrice): very rare. 
(12) Day (44:13): rare. 



4. STTLE.+ 

1) It is easy and flowing. (1) Dropping out the apparent inconsistencies and 
repetitions by restoring B's combinations to their original form, the narrations 
flow on smoothly, though not, of course, without some slight omissions due, as 
before, to the work of R. (2) While there is an orderly and even climactic 
sequence of stories, no details that would add to the interest of each scene, 
howsoever subordinate, are slighted. Contrast P's brevity and meagerness in 
telling of the descent to Egypt, in his evident haste to get to the exodus and the 
legislation connected with it.J 



* This is to be supplied from another source, 
t As before, J and E will be considered together. 
t No illustration need be given of these two points, 
will show this indirectly. 
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2) It is vivid, descriptive, dramatic. (1) In general, the description of Joseph's 
meeting with his brothers, has no superior, from a purely literary stand-point in 
any fiction. (2) Conversations are true to nature ; e.g., (a) Joseph's insinuating 
remark, " Ye are spies," and their answers, naive, but more and more implicating 
(42 : 9-16) ; (b) the description of their troubled conscience, " We are verily guilty, 
etc." (verse 21) ; (c) Keuben's " Spake I not unto you, etc.? " (verse 22) ; (d) the 
care taken in rehearsing their experience to their father not to represent "the 
man " as too severe, omitting thus his first proposition to keep all of them but one 
(verse 16), and their three-days' imprisonment, and adding that, if they prove true, 
he would offer them the trade of Egypt (cf. verse 34 with verse 20) — evidently 
desiring to make their father believe that there was no -risk in sending Benjamin, 
and much to gain by it ; (e) their explanation to Joseph's steward (43 : 18-23a) ; (f ) 
their willingness that the thief should receive the severest penalty, so long as they 
are confident of their innocence (44:9a), but when the cup is actually found, the 
proposition of slavery, not of death (44 : 16) ; (g) Judah's plea ; (h) the condensed 
and passionate outbreak of Joseph, " I am Joseph ; doth my father yet live ? " 
(45 : 3) ; (i) in like manner, the joyful exclamation of the father, " It is enough, 
Joseph my son is yet alive," betraying emotion too deep for words ; (k) Joseph's 
advice to his brethren as to what they shall say to the king ; — all these intensify 
our interest, and give us insight into the very heart of the actors. (3) Scenes: (a) 
Joseph breaking down when he hears the conversation and repentance of his 
brothers (42 : 23sq.) ; (b) their dismay at finding their money returned (42 : 27-35) ; 
(c) the children prevailing on the despairing father to part with " his Benjamin " 
(43:2-14); (d) the men in Joseph's house, their gradual change of feeling from* 
fear to the enjoyment of the feast (43 : 18-34) ; (e) caught on the road (44 : 4-13) ; 
(f) the thieves before Joseph (44:14-34); (g) the disclosure (45:1-15). (4) It 
would be too much to endeavor to point out the numerous minor touches of 
vivid description, such as circumstantial clauses, manner of action, time of day, 
etc., of which the matter is full. 

3) It abounds in story and anecdote. It is not necessary to elaborate, 
[for " material " and " theology " see under E, p. 17sq.] 

O. The Element of E. 

1. VERSES ASSIGNED. 

42 entire [except 2a, 4b, 6, parts of 7, ^tf in 10, 27, 28a*, and 38 (= J) ; 28b 
belongs after 35] (Well, and Kuen. except only 4b, 6 partly, 27sq, and 38 (= J) ; Del. 
finds only touches of J in 42, especially in 27, 28a, and 38, otherwise it is all E ; Kitt. 
1 , 2b- 4a, 5, 6c, 7aK, 7b-26, 29-37 = E ; K. and S., all E, except 2a, 4b-7, 27, and 38 
(= J), and a few touches of B) ; 43 : 14*, 23c (so all) ; * 45 : 1-27 [except la, 2, 4b, 
5a, 10 partly, 13sq. = J; 19-21*] (so, practically, Well., Kuen. ; Del., parts of 45, 



* In 44 it is only Kitt. who finds traces of E in 12, and perhaps also in 2, 23, 2 
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especially 17-23, 7(?), see p. 486) ; Kitt., lb, 3, 4ab, 5a3 , 5b-9, llsq, 15-27 ; K. and S. 
all, except la, 2ac, 4b, 5a (but Qyy^ "IfT ^N = E )> flrst tnree words in 10, 13sq., 
and 28 = J; 19, 20, and traces in 21 = E) ; 46 : 1 in part, 3sq., 5 partly [la, 5b = J 
or E] (Well., lb, 2-5*; Kuen., lb-5* (la = E); Del., 1-5; Kitt., lb-5 (except 
*?{<")£» in 2) ; K. and S., lb-3a (3b = R), 4, 5a (5b = E)). 

2. SYNOPSIS OF CONTENTS. 

"Jacob, noticing that Egypt has grain to sell, sends ten of his sons to buy, 
keeping Benjamin at home. When they come to Joseph, he recognizes them, and 
recalls his dreams. He charges them with being spies. In their attempt to refute 
the charge, they tell him that they have a little brother at home. He asks that 
this brother be brought and their statement proved. After keeping them for three 
days in prison, he proposes to retain one as a hostage, while the others shall go to 
fetch their brother. Eeuben reminds his brothers (in their own dialect, of which 
he supposes Joseph to be ignorant) how foully they had dealt with Joseph ; and 
he, hearing it, turns away and weeps. He takes Simeon from them as prisoner, 
and tells his steward to put their money back in their sacks filled with grain. On 
returning home, they tell their father of their misfortune. But their fear increases 
when, on emptying their sacks, they find their money. Jacob is in despair about 
their taking Benjamin ; but Eeuben assures him that he would take care of him 
at the peril of his own two children ; and so Jacob gives them his blessing and 
permits Benjamin to go. [When they come to Joseph again*] he releases Simeon 
and tells them who he is. They are greatly frightened ; but he calls them to draw 
nigh to him, assuring them that he was sent to Egypt by God himself, to provide 
for them in time of need. He bids them hasten to Jacob and tell him of his son's 
success, and to bring him and his to Egypt. Meantime, the report of Joseph's 
brethren having come, has reached the king, who is greatly pleased, and bids 
Joseph send wagons to bring down his people. Joseph gives presents to each of 
his brothers, especially to Benjamin, and sends an abundance of Egypt's goods to 
his father. The old man can scarcely believe the good news ; but being assured 
by their words and by the presents of Joseph, he goes to Beer-sheba, where he 
offers sacrifices to God. There God appears to him in a ' vision of the night,' and 
tells him not to fear to go to Egypt. He then proceeds with his children in the 
vehicles which Pharaoh sent." 

3. LANGUAGE. 

1) Old Wobds. (5) DTI^N (42:28b; 43:29b; 44:16; 46 :5b, 7, 8, 

(1> 12i?b««(42:l,2b,3,5,19,26). 9; 46:2). 

(2) D^n (42:9). W O't? (45:7,8,9; 46:3). 

(3) p-hy (42:21). < 7 > '3JN (46: 3, 4 twice). 

(4) iV (42:22). 



* To be supplied from other material. 
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2) New Words. 3) Rare Words. 

(1) h I'm (42 : 9, 11, 14, 16, 30, 81, 34) : of . Jos. 2 :1 ; (1) 13 (42 : 3, 25 ; 46 : 23) : of . 41 : 36, 49. 
6:22,23,25;14:7. (2) D'JS (42:11,19,31,33,34): nowhere else. 

(2) 1DB>D (42:17,19): of. 40:3,4,7; 41:10; Num. (3) j n 3 (42:15,16): poetic. 

1 6 : 34. But also Lev. 24 : 12. (4) , n (in an oatn) (42 . 16i 16) . rare 

(3) nfW (42:25; 45:21): cf . Ex. 12:39; Jos. 1: (5) ^ (42:19i33): m y inPs . 87:19 . 

"wS* (42:36;43:14twice): of. 27:45;31:38; (6) ^ (42:21): nlre - 

Ex 2g . 26 (7) mi' (42: 21 twice): of. 35:3. Poetic. 

(5) VrU J (45 : 3) : of . Ex. 15 : 15. Bare and po- (8 > X "^ (4 ' 2 : 23) : P oetlc and rare - 

(9) "111X (42: 35 twice): rare and poetic. 

(6) W?D (45:11): cf. 47:12; 50:21. Batherrare. < 10 > ^"P (45:5b): very rare. 

(7) Din (with py) (45:20): occasionally in Dt. ( u ) {#B (45:17): only Is. 14:19(?). 
Otherwise rare. (12 ' fllsSn (45: 22 twice): rare and poetic. 

(8) 31D (45:18,20,23): cf. 24:10; Ex.33:19; also < 13 > J12 (45:26): rare and poetic. 
Dt. 6:11; 28:47. 

(9) W\ (45:24): cf. Ex. 15 : 14. Also Dt. 2:26. 

4. STYLE. 

[Points which this writer has in common with J have been considered (see 
p. 14). Here only E's peculiarities are noticed.] 

1) God appears to Jacob in a vision of the night (46 :2a). 

2) Jacob's name is repeated when God calls him (46 : 2b). 

3) Worship in Beer-sheba is emphasized (46 : 1). 

5. MATERIAL. 

Have we one or two accounts in the prophetic narrative ? 

1) Duplicates. (1) 42 has the following repetitions : verse 2a = la; 6b = 5a ; 
8sq. = 7. While the first two do not interrupt the flow of the story, the last does. 
(2) Again, verse 27sq. tell of one discovering his refunded money in his bag, while 
on the way at an inn, aud he tells his brothers about it. But in 35 they are as 
much astonished and frightened, when the money is found, as their father, who 
had not been informed of the experience at the inn. (3) It is dimcult to see why 
Jacob should refuse Reuben, who offered his two sons as surety for Benjamin, 
and should accept Judah's bail, which was of a far less substantial character. 
Besides, in view of the existence of a Reuben-Judah duplicate in the early part of 
the story (37 : 21 and 26), and of the fact that verse 38 (in 42) has the language of 
44:29,31, — the presence of the double representation becomes quite conclusive. 
(4) In 45, 4b = 3a, and verse 13 = 9, while its connection with 12 is hardly 
natural. (5) We may also notice that in 4b-5a Joseph speaks of his brothers' 
selling him ; while in 5b, 6 and 8 he says, " God sent me here." This point gains 
significance if we remember the double representation of stealing and selling in 
37:28. 

2) Differences. The differences more definitely indicated are therefore, (1) 
that, according to J, the restored money is found on the way at an inn ; according 

*3 
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to E, after reaching home; (2) that E consistently makes Keuben go surety for 
Benjamin's safety, while J, with still greater consistency, pushes Judah forward, 
not only (a) as surety (43 :8sq.), and (b) as advocate (44:18-34), but also (c) as 
leader to Goshen (46:28); (3) that J consistently makes Joseph speak of his 
brothers' selling him, while in E he refers merely to an act of providence transfer- 
ring him to Egypt. 

3) Omissions. Of course, in combining two accounts, whatever was identical, 
and there must, in the nature of the case, have been much, is omitted from the 
less interesting story. Thus we And, (1) the first visit of the brothers to Egypt is 
mostly E; (2) while the second trip is J, with traces only of E; (2) so also 
Benjamin's guilt and defense is purely J ; (4) Joseph's disclosure of himself, on 
the other hand, is mainly E ; (5) Jacob at Beer-sheba is E ; (6) while his arrival 
in Egypt is J. 

6. THEOLOGY. 

There is nothing which deserves special notice. 

XVI. The Analysis of Gen. 47:l-BO:26. 

[The subjects treated in this section are,— (1) Introduction of Jacob and his 
family to Pharaoh ; (2) one-fifth of the grain of Egypt is set apart for the king ; 
(3) Jacob's last sickness, the adoption of Manasseh and Ephraim, the blessing of 
his children, and his death ; (4) the funeral of Jacob ; (5) the death of Joseph.] 

A. Element of P. 
1. VERSES ASSIGNED. 

47:5b [supplying before it from LXX. ^ nOHtfO IJG'1 , then 3py» fpy 

itstt? fpV? runs *on onjto 'pn nmb ynw) vjm sb, e a , 7-11, 27 

partly, 28 (so all critics) ; 48: 3-6, also 7 [belonging, however, after 49 : 32, and Kin 
Qffj JT3 in it = R] (so all, except verse 7 is assigned by Bud., Kuen., Del.(?), 
K. and S. to B entirely) ; 49 : la, 28b - 32 [except either 30b or 32 = E] * 33 partly 
[HtOOn • • • f]DK'l = J] ( so a11 ; Bud - adds "711*1 DK1 a* end of verse 31 ) ; 50 : 12sq. 
(so all). 

3. SYNOPSIS OF CONTENTS. 

"Jacob and his family arrive in Egypt, and Pharaoh, hearing of it, tells 
Joseph to locate them wherever he thinks best.f Joseph introduces his father to 
the king, to whom the old man complains that the 130 years of his life have been 
full of trouble. Then Joseph gives them a home in the land of Raamses, where 
Israel settles down and lives for seventeen years in prosperity. When he is 147 
years old, at his death, he adopts Ephraim and Manasseh as his own children. 



* Here, according to Dillmann, etc., belongs 48: 7. See " synopsis." 
+ This is supplied from LXX., according to "analysis" above. 
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Then the dying father calls his children, and having blessed them each and all, he 
charges them to bury him in the cave of Machpelah, where all the patriarchs and 
their wives (except Rachel, buried on the way to Ephrath*) lie buried. Having 
finished his instructions, he passes away and is gathered unto his people, and his 
children carry his body to Canaan for burial in the ancestral lot, according to his 
will." 

3. LANGUAGE. 

(1) 'It? 'D' (4' : 8, 9 thrice, 28). (8) -,lj, (ln H i ph-) (48 . 6) _ 

(2) ninK (47:11; 48:4; 49:30; 60:13). (9) pg (48:7)> 

(3) rU-ll ni3 (47:27; 48:4). fl0) Dj? t, 8 «-,„-, (i9: %>,m). 
(4) 'TO St« (48:3). (11) J>1 J (49:33). 

(5) |nj (for O'E?) (48:4). (12) n t, a ;j D (i c, :30 . 50:13) . 

(6) D'DJ? Snp (48:4). 

,m -.--. v. -...— /.o as No new words that are characteristic of P. 

(7) y^nS ]}HT (48:4). 

4. STYLE. 

As usual, it is marked by — 1) Numbers. (1) Jacob arrives in Egypt at 130 
years of age (47:9). (2) He lives in Egypt seventeen years (47:28a). (3) He dies 
at 147 years (47:28b). 

2) Bepetition. (1) The last clause of 49 :28b adds nothing (five words out of 
twelve being superfluous). (2) The first two words of 49 : 29, as well as the last 
six [eight out of eighteen), are unnecessary. (3) Lest 29b would not sufficiently 
describe the grave of Jacob's ancestors, verse 30sq. give an elaborate history of 
" the cave that is in the field of Ephron the Hittite." (4) One would think that 
after all this description, the place of burial would be known ; but our writer in 
50 : 13 repeats the story of the cave once more. 49 : 32 is not mentioned, being 
unmistakably R's addition ; but from the point of view of the unity of authorship 
this would furnish another interesting detail about the cave. 

5. MATERIAL. 

1) Duplicates. (1) Supplying the verse from the LXX. (which, being the 
more difficult reading, by a well accepted canon of criticism is to be preferred to 
the Massoretic), we have a very awkward repetition of the arrival and settlement 
of Jacob's family, in 47 : 5sq. , as compared with the account immediately preceding 
(46 : 28-47: 4). So awkward, indeed, that even the Massorites took the liberty of 
throwing out the most objectionable part and rearranging the rest. (2) 50 : 12sq. 
is another — and different — account of Jacob's burial in Canaan, from that given in 
50 : 7-9. (2) We seem to have two accounts of Jacob's last testament about his 
place of burial, 47: 29sq. and 49 : 29. 

2) Differences. (1) According to one account (J) Joseph informs Pharaoh of 
the arrival of his kinsfolk ; according to P (as given in LXX.) Pharaoh hears of it 
by rumor. (2) According to the prophetic story Joseph introduces five brothers 



* This is not supplied, but comes from 48: 7 
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(47:2); according to the priest's record, his father (47:7). This is almost a 
contradiction : both cannot be true in the order given ; for Joseph would most 
naturally introduce the father first, if at all. (3) J gives the land of Ooshen as 
Jacob's dwelling (47 :4,6b, etc.); P speaks of the land of Baamses. [The latter 
expression occurs, however, only here in P. The LXX. has it also in 46 : 28b (= J). 
We may well suppose that the same place is meant by both terms (so Del. in loco) ; 
but for one writer to use them both in the same account would be strange.] (4) 
According to J, Joseph alone is instructed to take Jacob's remains to Canaan 
(47:29); according to P, all the children (49 : 29). (5) Each writer consistently 
gives the account of the burial according to the instructions : J says, " Joseph 
went up to bury his father " (50 : 7a) ; while P tells, "And his sons did unto him 
as he commanded them ; for his sons carried him, etc." (50 : 12sq.). (6) According 
to J, there would seem to have been some difficulty connected with taking Jacob's 
body to Canaan. For (a) Jacob made Joseph swear to do it ; (b) Joseph gets the 
" house of Pharaoh " (= family or courtiers) to speak for him to the king ; and (c) 
it is granted only as a personal favor to Joseph (cf. the instruction of Joseph to 
his brethren (50 : 25) to take his bones when God will take them out from Egypt ; 
he could not be placed in his father's grave, though he wished it so ardently). 
But P, as usual, knows of no difficulties ; Jacob simply requests his children, and 
they do as told. 

3) Inconsistencies. In 47 : 9, P tells us that Jacob was 130 years of age, when 
he arrived in Egypt. Compare, however, the following : (1) Esau married the 
objectionable Canaanitish women when forty years of age (26 : 34sq.). (2) Jacob 
(a twin brother of Esau, it will be remembered), soon after and because of this 
marriage, is sent to Paddan-aram (27:46-28:5). (3) He remains there twenty 
years (31:41) [i. e., on leaving Paddan-aram Jacob is sixty or more years of age]. 
(4) At this period Joseph was about seven years old, since he was born before Jacob 
began to serve Laban for his flocks (30 : 25-43). in which service he remained six 
years (31:41); this impression is further confirmed by 33:7b. (5) Hence, when 
Joseph was sold at seventeen years of age (37:2), Jacob was a little over seventy. 
(6) But Jacob comes to Egypt about twenty- two years later, as is easily seen from 
41:46,53sq. and 45:6. (7) Therefore, Jacob was only about ninety-three years 
of age when he came to Egypt ; at all events, he could not have been more than 
100. 

6. THEOLOGY. 

Nothing in this material worthy of special notice. 

B. Element of J. 

1. VERSES ASSIGNED. 

47:l-5a,6b,12-26,27 partly, 29-31 (so, practically, all ; but Well., Del., omit 5a ; 
K. and B. give 12 to E; Well., Kuen., make 12-26 E or J, while Del., Kitt., JE ; 
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Del., 27 = P2); 48:2b,9b,10a,18sq.,17-19,20b (Well., Kuen., no J in 48 ; Bud., lsq., 
8sq.,13sq.,17-19,20atrt>, (HID DT^N- • - -1WH in 9 = R, or read mM') ; so Del., 
omitting v. 20; Kitt., 2b,8-lla,13sq.,17-19,21a (8,lla,21a partly E); K. and S., 
2a,8a,9b,10a,13sq., 17-19); 49:lb-27 [incorporated], 33 partly (so, practically, all; 
but Well., 1-27 (incorporated?); Bud., lb-28a, nDOH- • • •f|DN v ) ^ 33; so 
Kuen.; Del., 2-27,33; Kitt, 1-28; K. and S., 1-27 =Ji, 33 (middle part)= J) ; 
50:[l-3(?)],4-ll,14,[18a,21 partly, 24 in part(?)] (so, practically, all ; except those 
included in the last brackets, which are given to E, by Well., Kuen., K. and S., 
Del. ; Del. says there are traces of J in 15-26, especially 19 (sic?) ; Kitt., parts of 
18, 21sq.,and24=J). 

2. SYNOPSIS. 

" Joseph informs Pharaoh of the arrival of his father's family in Goshen, and 
introduces five of his brothers to the king, who inquires for their occupation. 
They tell him that they are by heredity herdsmen, and -should like to settle in 
Goshen. Pharaoh grants their request. Joseph supports his father and family 
during the famine. In Egypt and Canaan this famine is very severe. Joseph 
extracts not only all the money and land for the royal treasury, but succeeds in 
establishing the law that Pharaoh should get one-fifth of all future products. As 
Jacob draws nigh to his death, he sends for Joseph, and causes him to swear a 
solemn oath that he will bury him in the grave of his fathers. As Joseph prom- 
ises to fulfill this his last request, Israel bows, and, sitting up in bed, calls 
for [Joseph's children*] to bless them. Now, because of age, his eyes had lost 
their sight ; and although Joseph brings Manasseh to Jacob's right and Ephraim 
to his left, Jacob crosses his hands and puts his right on Ephraim's head ; Joseph 
attributes this to his father's blindness. He tries to change the arrangement of 
his father's hands, calling his attention to the fact of Manasseh's priority. But 
Jacob informs him that he did it deliberately, since Ephraim is to be the greater 
of the two. Then comes ' Jacob's blessing ' of his sons, each in detail ; and after 
finishing this, he dies. At the end of the time given to mourning, Joseph asks 
Pharaoh for leave of absence, to go to Canaan to bury his father, according to his 
oath. Receiving permission, the entire family, and many Egyptians, proceed with 
Joseph to perform the last rites over Jacob's remains. On his return, he takes 
good care of his brothers and their families, as before his father's death." 

3. LANGUAGE. 

1) Old Words. (5) SO (47:4,29 thrice; 48:9b; 50:4 twice, 5). 

(1) 13j; = your humble servant (47:3,4 twice). < 6 > 0'^ (47:6b,26,29; 48:18,20b). 

(2) DJ (with personal pronoun) (47:3,19; 48: CD HJpD (47:6b,16 twiee,17 four times, 18). 
19 twice). (8) S^D (47:12). 

(3) DJ. • • .04 (47 :3,19; 50:9). < 9 > 'p <« ■&&; 50:8). 

(4) Tiny (47:4; 50:5). <«» ~MW fade (47:14). 



* This, according to Bill, and most critics, has to be supplied from other material. 



22 



Hebraica. 



(11) nan (47:15,16). 
(13) S™ (47:17). 

(13) nDIK (47:18,19 four times, 20,£ 
twice, 26 twice). 

(14) pi (47:22,26; 50:8). 

(15) p-bp (47:22; 50:11). 

(16) JH (47:23). 

(17) jn S«D (47:25,29; 50:4). 

(18) IDn nty# (47:29). 

(19) OJ8 (47:30; 50:5). 

(20) rev (48:14,17). 

(21) Tp }f\ (48:17). 

(22) J«0 (48:19). 

(23) Si J (48:19 twice). 

(24) SOp happen (49:1b). 

(25) IS (49:4). 

(26) ins (49:7). 

(27) ntPp (49:7). 

(28) t|1B (49:9,27). 

(29) pi (49:9,14,25). 

(30) pi (49:16). 

(31) niK (49:17). 

(32) n13 (50:5). 

(33) ^IS (50:10,11 twice). 
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(34) Hffl' (49:18). 

(35) BBt? (49:23). 

2) New Words. 

(1) JSJ (47:2): cf. 80:38;* 33:15; 43:9; Ex. 10: 
24. 

(2) nBD (47:31; 48:2; 49:33): cf. Ex. 7:28. 
Rather rare. 

(3) pj (50:10,11): cf. Num. 15:20; 18:27,30; 
Dt. 16:14; 16:13. 

(4) pn (48:17): cf. Ex. 17:13. Poetic. 

3) Rare Words. 

(1) nyiD (47:4): usually prophetic, but also 
1 Chr. 4:39,40,41. 

(2) 028 (47:15,16): rare and poetic. 

(3) mi) conceal (47:18): very rare in this 
sense. 

(4) rVU (47:18): prophetic. 

(5) SH (47:23): only again in Ez. 16:43; Dan. 
2:43(?). 

(6) Bjn (50 :2 twice, 3,26): only in Cant. 2 :13(?). 

"Atra!; faydfieva. 
(l)nnS (47:13). 



(2) jpt (48:10). 

(3) b5u> (in PI'el) (48:14). 



4. STYLE. 



[Both J and E will be considered here.] 

1) Archaeological references, e. g.: (1) The origin of an ancient custom in 
Egypt (47 :26). (2) Not only is the fact of Egyptian embalming mentioned, but some 
details of it are given, as (a) the physicians had charge of the work, (50:1) ; (b) the 
operation took forty days, 50:3 ; (c) the dead were put in a sarcophagus, 50:26 ; 
(d) the remains were not interred, but could be carried away, when desired, 
50:25. (3) The Egyptians are represented as greatly given to mourning and fun- 
eral rites, 50:3b,7b,10a. (4) Also, in Jacob's " last words " (ch. 49), there are many 
references to traditions and stories, as (a) v. 4 refers to the incident related in 
35:22 ; (b) v. 5sq. has in mind the raid of Shechem, as told in 34:25sq.; (c) v. 9 
refers to 37:26, etc. (5) The origin of the name Abel-mizraim is explained, 
50:11b. 

2) Vividness. Only a few of the poetic touches will be noticed: (1) " Israel 
strengthened himself and sat upon the bed," 48:2. (2) The picture of Jacob 
blessing Ephraim and Manasseh, 48:13sq. (3) " He gathered up his feet into the 
bed," 49:33. (4) "And Joseph fell upon his father's face, and wept upon him 
and kissed him," 50:1. (5) The oriental primitive respect for parents is shown 



* This word should have been noticed in connection with S 
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in the fact that Joseph's brothers never feared his vengeance until their father's 
death (cf. 27:41b). (6) What could better describe Joseph's disposition, and the 
generous forgiveness of all the wrongs done him, than the simple touch, " And 
Joseph wept when they spoke to him," 50:17b ? 

3) It takes the form of stories. Note (1) the difference between P and JE in 
describing Jacob's last moments (P=47:28; JE = 47:29-48:2). (2) Jacob's instruc- 
tions about his burial (J = 47:29-31 ; P = 49:29). (3) The reception by Joseph's 
children of the last words of their dying grandfather (P, 48:5 ; JE,48:8-20). (4) 
The description of the last ceremonies over Jacob's remains (by P in his matter- 
of-fact style, 50:12sq.; but minutely and sympathetically by JE, 50:1-11) ; besides 
these, we have (5) Joseph's bargain with the Egyptians, 47:13-26; (6) Joseph's 
treatment of his brothers after Jacob's death, 50:15-21; and (7) Joseph's last 
days, 50:22-26. 

5. MATERIAL. 

[Under J, as such, we consider only 49:lb-27, upon which the following 
remarks must suffice.] 

It is prophetic (in a more than ordinary sense) and very highly poetic, both 
of which facts exclude P from any claim to its authorship. On the other hand,, 
the claim of J has for its support (1) ("HIT m v - 1 § °i ( 2 ) the glorification of Judah, 
as seen in (a) the fact that the first three sons receive rebuke, indeed a cursing, 
rather than a blessing; (b) all the rest — except Joseph — receive only a passing 
remark, and that mostly in the nature of a tribal trait, rather than in the form of a 
direct promise of blessing and greatness ; (c) Joseph indeed receives considerable 
attention, but when compared with such expressions as, " Thy father's sons shall 
bow to thee " (thus making him the superior of all) and the promise of Judah's 
perpetual, if not everlasting, dynasty (v. 10), Joseph falls into comparative 
obscurity. 

6. THEOLOGY. 

There is nothing deserving special notice. 

C. Element of E. 
1. VERSES ASSIGNED. 

47:12-26 [assigned to J, but it is on a basis of E, worked over by R, who re- 
moved it from after 41 :55] (all critics are not sure about this passage as to whether 
it is J or E : Del, and Kitt., make it JE inseparable ; K. and S., alone, give it as J 
(see, however, the note 211 on p. 112 of their Genesis) ; 48:l,2a,9a,10b,llsq.,15sq., 
20 partly,21sq., (Well., aWE., except 3-7 = F2; Bud.,(n.),10-12,15sq.,20a3(!>),21sq.; 
Kuen., lsq.,8-12,15sq.,20-22 (13sq.,17-19 = E2 ; in 22 read ft 1 ?! ^TD tf'X?) 
*ntJ>p3 [xrv.,p.,272]); Del., 10-12,15sq., 20-22 (the rest, except 3-7 = J; Kuen.'s 
conjecture for 32 "very tempting;" Kitt., l,2a,8,9a,10b,llsq.,20-22 (8, 11, and 21 
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in common with J) ; K. and S., like Dill., but adding 20 entirely, and giving 8b to 
J); 50:l-3('!>), 15-26, [except 18 and parts of 21 and 24 (=.J)] (so, practically, all; 
but Bud., fails to analyize this chapter, Kuerj., Del., K. and S., give 1-3 to J). 

3. SYNOPSIS. 

" [The famine being very great in Egypt as well as in Canaan, Joseph draws 
all the money of these countries into the royal treasury. Then, for one year's 
food, he buys up all the cattle, and after that, the land of Egypt, except the prop- 
erty of the priests. He gives seed to the people, on condition that a fifth of all 
future products should belong to the Pharaohs*]. After a time, Joseph learns 
that his father is ill, and, taking Manasseh and Ephraim with him, he comes to 
Jacob. He introduces his boys, whom Jacob receives very affectionately. He 
blesses Joseph and his sons. He predicts that God will restore them all to the 
land of their fathers, [and dies].t Joseph has him embalmed ; they mourn for 
him two months, according to the Egyptian custom. When Joseph's brethren see 
their father dead, they fear that Joseph will now take his revenge. They send to 
tell him that Jacob, before his death, requested him to pardon their transgressions. 
Joseph receives the message with tears; and when his brothers come and fall 
before him, he assures them of his aid and protection. Joseph lives to see a third 
generation from Manasseh, dying at 110 years of age. Before his death, he 
announces the deliverance of his people from Egypt, and adjures them to take 
his bones along, when they go up to Canaan." 

3. LANGUAGE. 
1) Old Words. (11) «1D (50:21). 

(1) D'nSs (48:9a,ll,16 twice, 20,21; 50:19,20,21, < J3 > 3? 'P 13T (50:21). 

25). 
' 2) New Words. 

(2) p3n (48:10b). , 

(3) b<V (48:20; 50:26). ® D ^ W (50:23 > : o( ' Ex " 20:5: S4:7; Num " 

(4) OJK (48:21; 50:21,24). l4:18- 

(5) DDty (50:15): rare. 3 ) Rare Words. 

(6) KBO forgive (50:17 twice). (1) S-?3 (48:11): nowhere else in Hex. Rare 

(7) KJ (50:17 twice). outside. 

(8) 2H>T\ (50:20 twice). (2) PUT (as verb) (48:16): awa£ Xey6/ievov. 

(9) SjSj (50:21). (3) ^DJ (60:15,17): nowhere else in Hex. 

(10) Dm (50:21). Poetic. 

4. STYLE. 

[See under J, pp. 22,23.1 

5. MATERIAL. 

1) ITliT being found only once (49:18), and other characteristics, such as 
angels, dreams, etc., being entirely absent, there must be some doubt about the 



* This part is in common with J, see Synopsis, p. 21. 
+ This has to be supplied from other material. 
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prophetic writer to which some passages belong. Thus (1) 47:13-26, and (2) 50: 
1-3, may be classed as JE passages. 

2) Two passages are clearly B, viz., 50:15-21, which presents Joseph's char- 
acter in so beautiful a light; and (2) 50:22-26, which shows Joseph's prophetic 
insight, and records Joseph's death, giviDg to no other of the twelve such atten- 
tion. It is worthy of notice that the name of the Deity, occurring four times in 
these short passages, is invariably D^H^K • 

3) For the prophetic portion of ch. 49, see under J, p. 23. 

4) There remain, then, to be considered (1) 47:29-48:22, and (2) 50:4-11, the 
latter going with the account of 47:29-31. Now, 47:29sqq. is evidently J, as seen 

(1) by "language:" (a) WON; < b ) fiONI IDf? 5 (o) JTDN U$ 3DtP ; and 

(2) by the mode of taking an oath (last clause in v. 29a ; cf . 24:2b). Hence, also, 
50:4-11 (besides some marks of its own) is rightly assigned to J. 

5) Chapter 48 has D'H^K six times, as follows : 9a,ll,15 (twice), 20,21, 
which fixes these passages, at least, as belonging to E. But the composite charac- 
ter of this chapter is evident from (1) 48:1 = 47:29 ; (2) v. 8 says, " And Israel 
saw the children of Joseph," etc., while v. 10a tells us, " Now, the eyes of Israel 
were dim for age, so that he could not see ;" (3) vs. 15sq. break the story of the 
" crossing of the hands," and an author would scarely have arranged them so ; 
(4) v. 20a = 19 (containing a blessing already, in which the superiority of Ephraim 
is also emphasized) ; these facts seems to indicate two parallel accounts, each 
quite complete and consistent with itself. 

6) With this as a basis, we may note next certain differences : (1) according 
to E, Jacob is sick in his last days ; not so in J. (2) J alone has the story about 
Joseph's oath ; (3) J alone has the anecdote about the "crossing of hands;" (4) 
according to E, Joseph only receives Jacob's blessing, no other of the children, 
as J gives in ch. 49; (5) what has already been noticed, Jacob's blindness is 
known only to J. 

6. THEOLOGY. 

Only the angels, perhaps, in 48:16, need be noticed. 

XVH. Analysis of Ex. 1 : 1-7 : 7. 

[Subjects: (1) Oppression imposed by Egypt upon Israel; (2) Moses' birth, 
education at Pharaoh's court, first strokes for Israel, flight to Midian and mar- 
riage there ; (3) God's revelation of himself to Moses at Horeb ; (4) the promise 
of the exodus, and Moses convinced of his mission ; (5) Moses at the inn, on his 
way to Egypt; (6) first visit of Moses and Aaron to Pharaoh, its result; (7) 
Moses' genealogy.] 
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A. Element of P. 

1. VERSES ASSIGNED TO P. 

l:l-5,7,13sq. [except lorO ...JTTBO t= J or E] and DJVOy *» HK 
[= E]] (so all, except Jul., Kuen., add v. 6, and make no note of J or E traces in 
13sq.); 2:23 [beginning injN'l]- 25 (so oil) ; 6:2-5,6*,7,10sq.,13-27 [8sq.,12,28sq., 
30a = E. Much misplacing is also due to E], 30b (as to 2 5, there is no disagree- 
ment. Well., 6-12 (but 13-30 = E or P 2 misplaced) ; Jul., 18-27,(28) belong after 
2:24; then 6:2-9; Kuen., 6-8,13-30 = E; Kitt., 2-30= P 2 , but he refers to 
Kuen.); 7:1-7 (so all). 

2. SYNOPSIS. 

" Jacob's family, consisting of twelve sons, or seventy souls in all, on their 
entrance to Egypt, multiplied there greatly. But being much oppressed by hard 
labor, they cry to God, because of their burdensome toil, and God heard them. 
Accordingly, God reveals himself to Moses, under the name of Yahweh, telling 
him of the covenant he had established with the patriarchs (to whom he was 
known as 'El-Shaddai), and that he had heard the cry of the children of Israel, 
whom he is to make his own people. Moses is then instructed to speak to Pharaoh 
about sending the children of Israel out of his land, to which Moses objects as 
being disqualified by some difficulty in his speech*.) Aaron is then made a 
spokesman between Pharaoh and Moses, who receives his instructions from God. 
They are told beforehand that Pharaoh will not listen to them until great won- 
ders and judgments be displayed in Egypt. Moses and Aaron do as instructed ; 
their respective ages at the time being eighty and eighty-three years." 

3. LANGUAGE. 

1) Old Words. 2) New Wobds. 

(1) tyaj = person (1:5 twice). O) T' '**' < 1:5 > : onl y a S aln ln Gen - 46:26 - 

(2) roil iYlS (1 :7). Hardly characteristic. 

(3) 1SD nXD (1:7). < 2 > V S < 1:13 ' M > : cf - Lev - 86:48,58. 

(4) pU> (1:7). ® HIST 6:2b,S,6,7,10,13,26; 7:1,5,6): no refer- 

(5) DTlS* (2:23,24 twice, 25 twice; 6:2a; 7:1(?)). enoes are needed. P, who refrained from 

(6) 'It? *7K (6:3). using this name of the Deity before Ex. 6:2, 

(7) JV13 D'pn (6:4). w '" now < w ' tn equal consistency, use it regu- 

(8) ninfltsra nS« (6:14,15,19). larf y- 

(9) nnSn (6:16,19). W nil* BW"I (e:U,25): cf. Num. 31:26; 82: 

(10) "n 'W (6:16,18,20). 28 : 86:1 < Jos - li:1 '< 19:51 ' 21:1 twice. 

(id oninstra 1 ? (6:17,26). 

(12) tm (for D'») (7:1.) 

4. STYLE. 

It is, as always, 

1) Systematic, as seen from (1) the resume" of Jacob's family, 1:1-5; (2) the 
careful use of OTT^N up to the statement in 6:3, and the equally regular use of 



* Here comes a sort of genealogy of Moses and Aaron, to which it is difficult to assign a place. 
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fflfi* after it ; (3) the statistical setting of the genealogy of Moses and Aaron, 
tracing them back to Israel, 6:14-26;* (4) the brief enumeration of Eeuben and 
Simeon, which only leads up to Levi, upon whom he enlarges. 

2) Exact, numerical: (1) "70 souls," 1:5; (2) "Levi lived 137 years," 6:16; 

(3) "Kehath lived 133 years," 6:18; (4) "Amram lived 137 years," 6:20; (5) 
"Moses was 80 years old and Aaron 83 years," etc., 7:7; (6) each family in the 
genealogical table begins with »^J , and ends with iTHlflB'O H^N • 

3) Bigid, stereotyped; as seen in the expressions (1) i$2 fYlDtJ' fT^KI > * :1 5 
6:16 ; (2) '")$) *E?JO ii?X at the opening and closing of Moses' genealogy, 6:14 
and 25b; (3) rVUlfltJ'lD rfW summing up each subdivision, 6:14,15 and 19. 

4) Verbose and repetitious: (1) 1:1b is an awkward appendage, and absolutely 
unnecessary ; (2) the rapid increase of the children of Israel is described thus, 
"they were fruitful, and increased abundantly and multiplied, and became mighty 
exceedingly exceedingly, and the land was filled with them," 1:7; (3) 2:24a adds 
nothing to 23b ; (4) 2:25 adds little or nothing to what has been said ; (5) 6:4b 
is unnecessary; (6) Aaron's wife was " Mlisheba, the daughter of Amminadab, 
and the sister of Nahshon," 6:23 (cf. Gen. 28:9) ; (7) either 6:26 or 27 is wholly 
unnecessary. 

5. MATERIAL. 

1 ) Duplicates. (1) 1 :12a = 1 :7, both recording the wonderful growth of Israel ; 
(2) 1:11 = l:13sq., Israel's hard labor; (3) 3:7, as well as 3:9 = 2:24, God knows 
the oppression of his people ; (4) 6:2sq. = 3:14sq., revelation of Yahweh; (5) 6:6sq. 
= 3:10-16, God commissions Moses to go to Pharaoh, etc. ; (6) 6:30 = 6:12 (abso- 
lute identity). 

2) Differences. (1) According to P, Israel's enormous growth .takes place 
before the oppression comes ; according to E, after, and in spite of it. (2) As 
usual, P is generic : he describes Israel's work simply as hard ; but E tells us 
that they built Pithom and Barneses. (3) In J (3:7), and in E (3:9), God sees the 
oppression as well as hears their cry (that is, he is near) ; in P, he only hears.* 

(4) According to P, God listens to Israel simply because he remembered his cove- 
nant with the patriarchs ; but in JE, it is his compassion for their suffering. (5) 
According to JE, Israel is spoken of by God as his people (3:7,10) ; but in P, he is 
just about to make them his nation (6:7).* (6) Prom JE, it would seem that 
Yahweh was known as the God of the patriarchs (3:15) ; in P, this name is first 
revealed to Moses.* (7) P knows nothing of Moses' lack of faith; while the 
prophetic writers make much of it (3:11,13; 4:1-17). (8) P knows nothing of 
Moses' marriage, though mentioning the wives of Aaron and Eleazar. 

3) Inconsistencies. While most of the differences may be explained as co-exist- 
ing facts, points (5) and (6) are fairly to be regarded as inconsistent. 



* Even if this passage be B in its present form and position, its basis is unmistakably P. 
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4) Cases in which B's work appears. (1) l:13sq. would logically come (suppos- 
ing the material to have been the work of a single author), before 1:11 ; for, after 
they have once tried hard labor as a means of checking Israel's growth (1:9-11), 
" and to their disgust " found that " the more they oppressed Israel, the more he 
multiplies " (v. 12), it would be absurd for them to try the same means again (v. 
13sq.)- Besides, in this case, there would be no ground left for the command to 
destroy the infants (v. 15sq.). (2) What are we to understand by 2:23a, in the 
light of 1:8 ? Does it mean that the new king, the severe king died ? If so, why 
should the children of Israel groan over it ? It seems to refer to the king that did 
"know Joseph," who died before the new king. The passage, then, is out of 
place. (3) 6:2sq. naturally means that God introduces himself to Moses as 
Tahweh, a name by which he has never before been known. But what does 
that mean in the face of 3:15? Would a writer forget himself so in the same 
section ? Would he use such language and thus contradict a former statement ? 
(4) It is hardly necessary to show the misplacement of 6:13-28. It would seem 
to have been inserted there, in order to separate vs. 10-12 from 29sq., which are 
practically identical. 

6. THEOLOGY. 

As usual, in P. 

1) God is remote. (1) the cry of suffering goes up to him, 2:23 (cf. J, " I am 
come down to save him," 3:8) ; (2) he only hears of their suffering, 2:24 (JE, he 
sees it as well, 3:7 and 9); (3) he only speaks to Moses, 6:2,10; 7:1 (in JE he 
appears visibly, 3:2sq.). 

2) God's revelation is formal. (1) his compassion is due to a promise made to 
the patriarchs, 2:24 ; 6:4sq. ; (2) there is no familiarity between him and Moses : 
he simply orders; there is no sign, no persuasion, as in J E. 

3) There is no indication of anthropomorphism: this needs no enlargement, 
[cf. JE under this head, p. 32.] 

4) The covenant with the patriarchs is emphasized. In the prophetic writers 
there is no mention of it. 

B. Element of J. 
1. VERSES ASSIGNED. 

Traces in 1:10,12,20, and 21 (Well., traces in 14 ; vs. 20b,22 ; Jul, no sure trace 
of J before 3:7sq. ; Kuen., " in Ex. 1-11, the ' prophetic ' narrative, in its present 
form, is due to JE, who did not simply interweave his documents in this case, but 
made their statements the ground-work of a narrative of his own, especially in 
chs. 4-11." Still J is traceable in ch. 3 ; Kitt., 20b,22, and perhaps traces in 14) ; 
2:6sq. in part; trace in 14, then 15-22 [in 18 insert p 33H before 'JJOJTH (Well., 

* See under " theology " below. 
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vs. 6a3bs,10b, 11-22 (except 15a = E(?)) ; Kitt., 6,ll-14,16-23ab (23ab by the other 
critics is placed with LXX. before 4:19; as for Jul. and Kuen., see preceding 
parenthesis) ; 3:3 partly, 4a,7sq.,16 partly, 17 (Well., 1-9 (except traces of E in 4, 6 
and 9) 16-18 (19sq. = B d ) ; Jul., 7sq. (nW in 2 and 4 = E d for D*ff?K) (1^1 
in v. 9, vs. 16-18 (15, 19sq. = R d , 21sq. = E>, or E enriched by R d ) ; Kuen., traces 
in 3-4a,7sq. and 9a or 9b; Kitt., 2 partly (specifically 2ax), 3,4a,7sq. (except 8b3), 
16b-22 (except parts, especially in 18)) ; 4:l-16*,19,20a,22-29a [22sq. misplaced by 
E from before 10:23],30,31 in part (Well, 1-12 (13-16 = E d ),[2:23ab], 18,20a,24-26, 
29-31 (27sq., pfitf and pHNI m 29sq. = B d ); Jul., 1-12,(13-16 = E d ),[2:23ab], 
19,20a,24-26 (21-23,27sq., 30a = E d ) ; Kuen., 14-16 = B d (see I., 150), 21-23 = E d (?)) 
(see i., pp. 150, 259) ; Kitt., 1-12(13-16*(?)), 19 and a statement corresponding to 
20a,24-26); 5:lsq.,5,9,llb,21-23 partly (Well.. 1,4,20 = E d , 4,5,8 show traces of 
expansion), otherwise the entire chapter=J; Jul., 3, 4 (-f- *Jpf1 HtJ'O N3'1 
ny^Sfr ^JOJJ"), 22s 1- ( re st of 5 = E) ; Kitt., lb,2,4) ; [6:1 = EJ (Well., 6:1 = J ; 
Jul., 6:1 =E d ). 

3. SYNOPSIS OF CONTENTS. 

" . . .fPharaoh hearing about it, and seeking to put Moses to death, the latter 
flees to Midian, where, at a well, he meets the daughters of the priest, [Hobab, 
son ofj] Eeuel by name. He gallantly defends the women against some rude shep- 
herds, and so, when their father learns of the fact, he receives Moses hospitably, 
and finally gives him his daughter Zipporah, who bears Gershom. [Moses sees 
a great vision^], and as he turns to look at it, Yahweh tells him that he has seen 
the trouble of his people, and heard their cry, and that he is about to deliver them 
from Egypt and to bring them to a goodly land, even Canaan. Moses is accord- 
ingly sent to the elders of Israel, to whom he is to tell these good tidings. He ob- 
jects that they will not believe him ; but Yahweh turns his shepherd's rod into a 
serpent ; then he makes his hand leprous and restores it again ; signs which are to 
serve as convincing miracles. And after this if they should not believe, Moses is 
to overcome their unbelief by turning water into blood. Moses offers his difficulty 
of speech as another excuse, but he is reminded that he who sends him gives and 
takes away speech at his own good will, and again he is ordered to go on his mis- 
sion, taking his rod with him. [The king of Egypt having died, and the troubles 
of his people increasing||], Moses takes his wife and children and goes back to 
Egypt. On the way, in an inn, Yahweh encounters him, and seeks to put him to 
death, but Zipporah rescues him by circumcising her son.ff He (and Aaron) 

* Here belongs 2:23ab. 

+ It Is hardly possible to indicate the material where only traces exist. 

t This is inserted by Dill. 

§ This is rather implied than expressed in 8 :3a. 

II The matter in the brackets is supplied from 2:S3ab, according to all critics, (cf . verses, pre- 
ceding page). 

11 According to Dill., in loco, the account of Moses meeting with Aaron comes from J, and 
ought to find a place here. 
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collect the elders and inform them of what Yahweh has spoken, performing the 
wonderful signs before the people. They believe and thank Yahweh. Then 
Moses and Aaron go to Pharaoh, and in the name of Yahweh bid him let the 
people go out for a religious feast in the desert. Pharaoh refuses to comply, since 
as he says, he has no knowledge of Yahweh. He makes the labor of the people 
all the more difficult, that they may not turn their attention to illusions of relief. 
The people naturally complain that Moses has made their bondage worse, and 
Moses, in turn, asks Yahweh why he sent him on a mission, which seems to 
result in greater oppression to the nation ?" 

3. LANGUAGE. 

(2i) uuhw Sinn (4:K». 



1) Old Words. 

(1) S?p3 (2:15; 4:19,24). 

(2) Jin (2:15; 4:23; 5:22). 

(3) D'Om (2:16): rare. 

(4) 2TU (2:17; 6:1). 

(5) jmD (2:18). 

(6) 1HD (2:18). 

(7) Vi'H (2:19; 3:8; 5:23 twice). 

(8) TVK (2:20). 

(9) H? HO 1 ? (2:20; 5:22). 

(10) 3?y (2:20). 

(11) Sxi (in HIph.) (2:21). 

(12) mrr (3:4,7; 4:1,2,4,5,6,10,11 twice, 14,19,21 
[E?],22,24,27,28,30,31; 5:1,2 twice, 21; 6:1,8, 12,28(?), 
29,30). 

(13) npyy (3:7,9). 

(14) nn;n (3:9,10; 4:12). 

(15) Slp3 #Dty (4:1,8,9; 5:2). 

(16) T nSc (4:4 twice). 

(17) SJ (4:6,13). 

(18) '3 (4:10,13). 

(19) OJN (4:10twiee,ll,12,15,23). 

(20) DJ...DJ(4:10). 



(22) mn (4:14). 

(23) rttnpS (4:14,27). 

(24) D't? (4:15). 

(25) JSD (4:23). 

(26) p^D (4:24). 

(27) ?K (4:26). 

(28) Tip (4:31). 

(29) npU! (5:9). 

(30) UJ? (S:7,17; 4:31). 

(31) p'n (4:6 twice,7 twice). 

(32) 'J^K (4:10,13,22). 

2) New Words. 

(1) ilbn (2:16,19 twice): rare.* 

(2) 3WOD (3:7): poetic. 

(3) npin T (3:19; 6:ltwice): cf. 13:9; 32:11; 
Num. 20:20. 

(4) 3JT (4:4): cf. Dt. 28:13,44. Quite rare. 

(5) i L !!l> (4:6): Num. 12:10, outside prophetic 
(except 2 Chr. 11 :22) and poetic. 

(6) D7X (4:11) : rare and poetic. 

(7) np3 (4:11): only again 23:8. 



(8) H3T let ao(4:26): poetic. 
4. STYLE. 

[JE are considered together, as usual.] 

1) Full of stories. (1) The terrible edict of Pharaoh in reference to the 
Hebrew infants, 1:15-22; (2) Moses in the bulrushes, 2:1-10; (3) his early 
exploits, 2:11-14 ; (4) flight to Midian, 2:15-22; (5) the burning bush at Horeb, 
3:1-6; (6) the wonderful signs to convince Moses, 4:1-9; (7) Moses at the inn, 
4:24-26 ; (8) the first visit to Pharaoh, and its immediate effects, 5:1-23. 

2) Vivid, dramatic. (1) The narrative is enlivened by conversation, e. g., (a) 
the king's manifestoes, l:9sq. ; 1:22 ; 5:7-9 ; (b) the king and the midwives, 1:15- 



* When no references are given, it is to be understood that the word does not occur again 
in the Hexateueh. 
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19 ; (c) Pharaoh's daughter disposing of Moses, 2:6b-9a ; (d) Moses trying to put an 
end to the fight, 2:13sq. ; (e) Reuel and his daughters, 2:18b,19 ; (f) Moses and God, 
3:4b-4:17 ; (g) Moses and Pharaoh, 5:1-5 ; (h) the overseers before Pharaoh, 5:15- 
18. (2) Descriptive touches: (a) the sister watches from afar, 2:4; (b) "And 
behold, the babe weeping," 2:6 ; (c) " and he looked this way and that," 2:12a ; (d) 
Moses' gallant act, 2:17 ; (e) the reality of the serpent is better appreciated, when 
we are told, " And Moses fled from before it," 4:3; (f) Moses' aggravating slow- 
ness could not better be rebuked than by telling us that " Yahweh's anger was 
kindled "—heavenly patience even was tried ; (g) Moses acts deliberately : he goes 
back to his father-in-law and takes his family along, 4:18 and 20 ; (h) Zipporah's 
prompt action, 4:25 ; (i) Aaron, on meeting Moses, kisses him, 4:27 ; (j) a terrible 
picture of slavery contained in the few words, " And the taskmaster's (note the 
term used) are urgent, saying, Fulfill your works," 5:13; (k) the reproach uttered 
by the beaten slaves, 5:21. 

3) Individual rather than generic: e. g., (1) the hard labor is specified as the 
building of magazine cities, viz., Pithom and Baamses ; (2) the names of the mid- 
wives were Shiphrah and Puah, 1:15; (3) Moses' father-in-law was Eeuel (or 
Jethro ?), 2:18 ; 3:1 ; 4:18 ;* (4) his wife was Zipporah, 2:21 ; 4:25 ; (5) his son was 
Gershom, 2:22. 

4) Marked by puns. (1) n#D = m?0, 2:10; (2) Q^J = DB^C). 
2:22; (3) HIIT = fl*f7N( ? )t 3:14sq. ; (4) yijl is connected with the wilderness 

(nrnrj p**), sas* 

5) Anthropomorphic. (1) God himself and his angel are spoken of, apparently 
at least, interchangeably, 3:2a and 4b; (2) God appears as a burning flame, 3:2; 
(3) the customary TV is used, when Yahweh has work to do on earth, 3:8; (4) 
Moses' repeated objections are invariably met by God, in a spirit of perfect famil- 
iarity, 3:llsq.,13-15; 4:1-9,10-12,13-16 ; (5) Moses returns to Yahweh to tell him 
the result of his visit to Pharaoh, 5:22a; (6) Moses' charge, " Since I came to 
speak to Pharaoh, in thy name, he hath evil entreated this people ; neither hast 
thou delivered thy people at all," and Yahweh's answer, "Now shalt thou see 
what I will do " — is another example of the familiarity, referred to before. 

6) Prophetic (= containing religious instruction). (1) The designs of the 
wicked do not succeed, 1:12, 16sq. ; 1:22 and 2:3; (2) God rewards goodness, 
1:21; (3) how mysterious are the ways of Providence: Moses is fostered by 
PharaoVs daughter, 2:5-10 ; (4) God's nearness to, and interest in his people, 3:7- 
22; (5) God endows his messengers with supernatural powers, if their work 
demands it, 4:1-9; (6) God's plans may at first seem to fail, but his will prevails 
at last, 5:-22-6:l. 



* For the different names, see Material. 
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5. matebial. 

[See under P, pp. 27, 28, and under E, pp. 34, 35.] 

6. THEOLOGY. 

[JE are considered here together.] 

1) Cf. Anthropomorphism and Prophecy, under Style, above. 

2) God's relation to Israel (1) does not depend necessarily on his covenant 
with the patriarchs ; (2) nor does it begin at any special time : they are from the 
very beginning his nation (3:7,10) and his first-born son, (4:22). 

3) God's revelations and communications are {1) frequent, (a) 3:4-4:17 ; (b) 4:19 ; 
(c) 21-23 ; (d) 24 ; (e) 27 ; (f) 6:1 ; (g) 12 ; (2) informal and familiar— this need not 
be enlarged. 

4) As to pre-Mosaic rites, we have but scanty materials : (1) There is some- 
thing* said about circumcision, 4:24-26. But note that (a) the technical term ^Q 
is not mentioned (the noun jl^Q is peculiar in form, and the phrase in which it 
occurs is of doubtful significance); (b) the child would seem to be one of consider- 
able age ; (c) the fact that Moses, " the man of God," neglected the ceremony is 
very significant ; (d) Zipporah's act, and the expression "a bridegroom of blood," 
whatever they mean, seem to connect Moses, rather than the child, with the rite. 
(2) The people, " kneel and bow " to God in patriarchal fashion. 

C. Element of E, 

1. VERSES ASSIGNED. 

1:6,8-12,15-22 [except traces of J in 10,12,20, also 21 = J] (Well., llsq.,15-21 
(except 20b = J, so also v. 22) ; Jul., (i.) 8-12,15-22 (except 20 = R) ; Kuen., 8-12, 
15-22 = E in general; Kitt., 6,8-12,15-20a,21); 2:1-14 [except parts of 6sq., and 
{races in 14 = J] (Well., 1-10 (except 6a3bK,10b = J(?)) ; I5a(?) ; Jul., 1-22 except 
18,22 = R); Kuen. cites the preceding authorities for this chapter; Kitt., l-6a, 
7-10,15); 3:l-3*,4b-6,9 16*,18-22* (Well., traces in 1-9 (e. g., v. 4 after the firstclause, 
and vs. 6 and 9),10-15,21sq. ; Kuen., 1-15 (except 4a,7sq.,9a or 9b = J), 19sq., 
21sq. (apparently, but see J in loco, and Kuen., i, pp. 254-259 and 149) ; Jul., 1-6* 
(HIIT m vs. 2 and 4 = R d ), 9-14 (except rtfi^! m 9 [= J] which belongs before 
v. 16), and traces in 21sq. (15,20-22 mostly =R' i ); Kitt., 1-3 mostly, 4b-6,9-16a, 
and in 18 at least the first words after the athnah); 4:17,18,20b,21,28b,31ax 
(Well., 19,21-23*; Jul., 17,18,20b (21-23 = W); Kuen., like Jul. ; Kitt., 17sq.,20b- 
23); 5:3sq.,6-8,10,lla,12-19,20sq. partly (Well., traces, perhaps, in 4sq. and 8; 
Jul., lsq.,5-21 ; Kitt., la,3,5-23, in fact, also 6:1 (which according to other critics 
= R d )). N. B.— In 5:4a and 20 read ^JOE" >Jpf instead of pHN . So all the 
critics. 



* The whole story is somewhat strauge, and its point is quite obscure. 
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2. SYNOPSIS OF CONTENTS. 

"Joseph dies, as well as his brothers and that entire generation, and a new 
king, who knows nothing of Joseph, arises over Egypt. Alarmed at the rapid 
growth of the foreign element, he subjects the children of Israel to hard 
slavery. But nothwithstanding this, the nation multiplies greatly ; the king then 
has recourse to the Hebrew midwives, and instructs them to kill every male 
child as soon as born. They, fearing God, find an excuse to let the children 
live, so that Pharaoh is forced to command all his subjects to throw every 
new-born boy into the river. A certain man of the house of Levi marries a 
daughter of Levi, who gives birth to a beautiful boy. She keeps him hid for three 
months ; but, not being able to hide him longer, she places the child in a box, 
and puts it in the bulrushes at the water's edge. His sister is set to watch the 
infant's fate from a distance. Pharaoh's daughter, accompanied by her maids, 
comes to bathe, and, noticing the box, sends her servant to fetch it. She has 
compassion on the foundling, and, through his sister's ingenious intervention, he 
is given to his mother to be nursed. When grown, he is adopted by the king's 
daughter. One day Moses visits his brethren, and sees an Egyptian smiting 
a Hebrew. He slays the oppressor, and buries him in the sand. Next day, he 
tries to settle a quarrel between two Hebrews, and one of them, in his rage, 
charges Moses with murder ; Moses at once apprehends the danger of his position, 
*. As he was pasturing the flocks of Jethro, the priest of Midian, his father- 
in-law, he led his sheep to Horeb and there an angel of Godf appears to him in a 
burning bush which was not consumed. God calls him from the bush and informs 
him that the place is sacred, and then tells him that being the God of the patriarchs, 
he has not failed to see the oppression of the children of Israel ; Moses is to go to 
Pharaoh and to lead them out of Egypt. If his own people will not believe his 
divine mission, he is to tell them that Yahweh, their forefathers' God, has appeared 
to him. He is to take the elders along, and with them go to Pharaoh, and ask for 
permission to make a three-days' journey in the wilderness. But while Pha- 
raoh will not let them go until God's hand has been seen in Egypt, when they do 
go, they will have plenty of riches, borrowed from the Egyptians. Moses is also to 
take his rod along with which to perform miracles. He takes leave of his father- 
in-law, and with the wonderful rod in hand [sets out for Egypt.]J The people 
believe him, but Pharaoh, when asked permission to make a three-days' journey 
in the wilderness for the purpose of holding a religious festival, tells Moses and 
those who are with him, to attend to their own affairs and not to disturb the 
people in their labor. He orders the overseers to withdraw straw from the people, 



* Here, according to Dill., is a serious break. But Well.(?) and Kitt. give also a part of 15, 
while Jul. gives the entire story of Midian, to E. 
t Yahweh, in the text. 
% This is implied in 21a = E. 
*4 
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which henceforth they are to furnish for themselves ; and yet they must make the 
same amount of brick. But since it takes time to find the necessary straw, less 
brick is made, and the Hebrew foremen are beaten. In vain do they complain 
to the king; hence they blame Moses." 

3. LANGUAGE. 



1) Old Words. 

(1) H3H (1:10). 

(2) Kin DJ (1:10). 

(3) D't? (1:11; 2:3 twice, Hi 8:22; 4:21; 5:8,14). 

(4) Kip (= happen) (1:10; 3:18 (with H); 5:3). 

(5) p3 (1:13).* 

(6) j?nn (1:18; 8:3b; 5:14). 

(7) DID (1:19). 

(8) mn (2:1). 

(9) inn (2:3) (both verb and noun). 

(10) iS" (1:17,18; 2:3.6 twice, 7,8,9 twice, 10.) 

(11) -iK ; (2:3,4 twice; 4:9 twice [= J]). 

(12) no'x (2:5). 

(13) Sl*J (2:10,11). 

(14) JDO (2:12): rare. 

(15) J3« (2:14): rare. 

(16) '3JK (8:11,12,13). 

(17) HIM? (8:18; 5:18). 

(18) KJ (3:18; 4:18: 5:3). 

(19) ... h ]SM (= permit) (3:19). 

(20) J3 (1:10; 6:3.) 

(21) D'35 1 ? (5:7,8,16,18,19) (also 1:14 (?)). 

(22) J? 13 (5:3.20). 

(23) DtySty SlDD (5:7,8,14). 

(24) p-by (5:8,17). 

(25) |"1K (5:13): rare. 

(26) DJ....OJ (5:14). 

(27) myh (5:20). 

(28) D3.n (3:6). 

(29) tiSn (3:5). 

(30) tyjB (4:24,27). 



(31) ]>13 (5:12). 

(32) -p3;» (= your humble servant) (5:15,16). 

2) New Words. 

(1) mV'D (1:15,17,18,19 twice, 20.21): cf. 35:17; 
88:28; nowhere else. 

(2) [3S (2:2,3): Jos. 2:4— poetic. 

(3) 3ln (= , 3 , D) (8:1): cf. 17:6; 83:6; also Dt. 
1:2,6,19! 

(4) njp (3:2 thrice, 3,4): cf . Dt. 83:16. 

(5) 'Ul'l^J Sty (8:5): cf . Jos. 5:15). 

(6) VnS (8:9 twice): cf. 22:20; 23:9; Num. 
22:26 twice. 

(7) DlxSaj (8:20): cf. 34:10; Jos. 8:5; 5:9. 

(8) Dp ,- 1 (3:21): cf. 28:15; 84:20; also Gen. 
81:42- 

(9) Wjl (8:7; 5:6.10,13,14): cf.Dt. 15:2,3— poetic. 

(10) 1Dt5> (5:6,10,14,15,19): cf. Num. 11:16; 
Jos. J:10; 8:2; 8:33; 23:2; 24:1; also in Dt. 
1:15; 16:18; 20:5,8,9. 

(11) S5>S5>p (5:7,12): cf. Num. 15:32,33. 

(12) B»JO 5:31: cf. 7:18,21; 8:10; 16:20,24(?); 
also Gen. 34:30. 

3) Kare Words. 

(1) Those not found again in the Hexateuch; 

(a) XDJ 2:3 (only in Is. 18:2; 35:7; Job 8:11); 

(b) nSJ 2:3 (Is. 34:9 twice; (c) tjlD 2:3,5 (Is. 
19:6); '(d) HITO 2:10 (2 Sam. 22:17; Ps. 18:17). 

(2) "Affof Xtyo/ieva-^ (a) D'JSK (= birth-stool) 
(1.16); (b) naS (3:2); (c) D'31J (NIph.) (5:8,17 
twice). 



4. STYLE. 

[Cf. under J., pp. 30, 31.] E's special characteristics : 

1 ) This writer calls Mt. Sinai Horeb (see under " language "), 8:1. 

2) An angel appears uuto Moses, 3:2. 

3) Muses' name is repeated in calling, 3:4. 

4) Fondness for " tliree-days' journeys," 3:18 ; 5:3. 

5) Even after recording the revelation of the name Yahweh in 3:15sq., he con- 
tinues regularly with D'H^N i n tne rest of his narrative, e. g., 4:20,27. [But 
cf. 5. • Material," p. 35.] 



* Here belongs D'HSk 1:17,20,21; 8:1,40,6,11,12,13,14,15; 4:20,27. 
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5. material. 

[J and E are here considered together.] 

1) Remarks. (1) It is freely admitted that the prophetic portion of this section 
does not show very distinctly, or even satisfactorily, a double authorship, (a) There 
are no duplicate stories (i. e. in a full form) ; (b) the language also is but a poor 
guide, owing probably to R's influence ; (c) not even the names of the Deity are to 
be relied on implicitly, being freely intermingled. (2) We may, therefore, expect — 
what is actually the case — to find the greatest variation of opinion among critics. 
So, for instance, Kuen. and Kitt. pronounce the analysis of JE in the early chap- 
ters of Exodus, at least, almost impossible. (3) Still it must be remembered 
that all the critics find sure traces, more or less pronounced, besides long pas- 
sages clearly belonging to either writer. (5) Note also that P is very marked, 
when contrasted with JE, which argues at least for that much of an analysis. 
We may now examine the material more closely. 

2) Duplicates. (1) 3:7sq. is the same, in thought at least, as 3:9sq., both tell- 
ing that (a) God heard the cry of his people ; (b) and saw their oppression ; (c) and so 
wishes to take them out from Egypt. (2) 3:11-15 contain, in brief, the elemental 
ideas of 4:1-16, both relating (a) Moses' reluctance to accept his mission; (b) God 
offering a sign (or signs) to assure him ; (c) Moses objecting that the people will 
not believe ; (d) God assuring him that they will be convinced. (3) 5:1 = 5:3, in 
fact, the latter would not mean much to Pharaoh, after he has denied any knowl- 
edge of Yahweh. (4) 5:5 is an awkward, unnecessary repetition of 5:4. 

3) Inconsistencies. In 2:18, Moses' father-in-law is called Reuel; while in 3:1 
and 4:18, his name is given as Jethro.* Are we to suppose with the Talmudj that 
he had seven names ? 

6. THEOLOGY. 

[Cf. under J, pp. 147-148.] 

XVIH. Analysis of Ex. 7:8-12:51. 

[Subjects : " The rod of Aaron transformed into a serpent before Pharaoh ; 
(2) the plague of blood ; (3) the plague of frogs ; (4) the plague of lice ; (5) the 
plague of flies, after which Pharaoh begins to yield ; (6) murrain of cattle ; (7) the 
plague of boils; (8) the destructive hail-storm; (9) the plague of locusts; (10) 
darkness for three days ; (11) plague of the firstborn announced as the last meas- 
ure ; (12) institution of the Passover ; (13) the first-born smitten down, and Israel 
hastily sent out of Egypt.] 



* It should be noticed that some critics insert in 2:18 the words [3 33in before SKIJH. This 
is to harmonize this passage with Num. 10:29. 
tCf. Bu8Mon4:18. 
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A. Element of P. 
1. VERSES ASSIGNED. 

7:8-13,19-22 [except 20, from ni?T on i ana 21a] {all agree on 8-13 ; as to the 
rest : Jul. = Dill. ; so Well., but adding 23 ; Kuen., 19sq. (21c¥), 22 ; Kitt. = Dill., 
but omitting all of 21); 8:1-3,11 [from {<^1 on— supply njHS D 1 ? pffTl]— 15 
(so all, except that Jul and Kitt. include also 11a) ; 9:8-12 (so all, except D*rf?X 
in 12 = E]); ll:9sq. [9b = E, perhaps] (so, practically, all; Kuen., 9:35 belongs, 
perhaps, before ll:9sq.; Jul., Kitt., ll:9sq = P? [preferably = K]) ; 12:1-13,28, 
DDOJTVD in 37,43-49,14-20,50,40,41a (41b = 51),51 (so, practically, all; but Del. 
[vii.], 11-13 = JE., and 1-10,28,14-20,42-51 = P2 ; Jul. gives vs. 14-20 to F»; 
Well., Kuen. and Kitt., though admitting the order to have been altered by E, do 
not adopt DHL's reconstruction). 

2. SYNOPSIS. 

(1) " Yahweh instructs Moses and Aaron that, if Pharaoh asks for a sign, 
Aaron shall cast down his rod before him, and it shall become a serpent. This is 
done; Pharaoh's magicians do the same, and, although Aaron's rod swallows 
theirs, Pharaoh's mind is not affected. Then (2) Aaron is commanded, through 
Moses, to turn all the water of Egypt into blood. But the magicians imitating 
also this wonder, Pharaoh's heart is again hardened. Once more, (3) Yahweh's 
order comes to Aaron to bring up frogs upon the land of Egypt ; but since the 
magicians are able to do this, Pharaoh remains obdurate. Another plague is sent 
(4), that of the lice, and though the magicians admit their inability to do any- 
thing more, Pharaoh is unmoved. Again (5) Yahweh's word comes to Moses 
and Aaron, that they take ashes which Moses is to throw towards heaven and 
thus transform them into boil-producing dust. In this case, the magicians are 
completely overthrown, the malady attacking them as well as all other Egyptians. 
But now (6) Yahweh himself hardens the king's heart, in order to multiply his 
wonders in Egypt. Then come minute regulations concerning (a) the Paschal 
lamb [12:1-10]*, which the people follow out as directed by Moses and Aaron [12: 
28]; (b) those qualified to partake of this sacrifice [12:43-49]; (c) the feast of 
unleaven bread [12:14-20], with which the people comply, as directed [12:50]. (7) 
The narrative then proceeds : ' Now, the sojourning of the children of Israel 
which they sojourned in Egypt was 430 years [12:40,41a]. And it came to pass 
at the end of 430 years, that Yahweh brought the children of Israel out of the 
land of Egypt [12:51] by their hosts.' " 

3. LANGUAGE. 
1) Old Words. (3) WQl (= person) (12:4,15,16,19). 

(1) pn (= BTU In JE); (7:9,10,12). W "«' (12:5,48). 

(2)nipD(J:19). (5) |HJ(= 0^X12:7). 

* This is according to Delitzsoh, who assigns 11-13 to JE. 
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(6) rmS* (12:14,17). 15:25,26; 17:6; 25:6; 26:2; 27:20; 31 :12(?); 32:4; 

(7) sysjn nn-oji (12:15,19). Jos . i 8 :i ; 22:12,16,18,20. 

(8) nin DVn DS^O (12:17,41,51). (3) DD3 ( ]2:4 twice): cf. Lev. 27:23; Num. 

(9) "DJ J3 (12:43). 31:28,37,38,39,40,41. 

(10) f]DJ rUpD (12:44). w HIDtyD (12:6): of. 16:23,32,33; Lev. 8:35; 

(11) blD (12:44,48). 18:30; 22:9; twenty-seven times in Num.; fif- 

(12) mrv (7:8,10,13,19,2Oa,22; 8:1,11,12,15; 9:8, teen times in Chr. ; eight times in legal part of 

12 twice; 11:9,10; 12:1, [11,12 = J(?)], 14, 28, 41 Ezek. In prophets, rarely found, and usually 

[K(?)],43,48,50,51). j n a somewhat different sense or connection. 

(5) D'^l^n J'3 (12:6): cf. 16:12; 29:39,41; 
2) New Words. 30 . 8 . Lev 23 . 5 . Num 9:3An . 28:4 8 

(1) J'n» (9:9, 10, 11 twice): cf. Lev. 13:18,19, (6) oSiy npn (12:14,17); [27:81; 28:43; 29:9; 
20. Besides these, found in Dt. 28:27,35; 2 Lev. 3:17; 7:36; 7:36; 10:9; 16:29,31,34: 17:7; 
Kgs. 20:7; also in Is. 38:21 and Job 2:7 (these 23:14,21,31,41; 24:3; Num. 10:8; 15:15; 18:23; 
last two, though poetic books, have this word 19:10,21]. 

—It will be noticed— in the prose portions). (7) EHp XlpO (12:16 twice): cf. Lev. 23:2,3, 

(2) S&ntr my (generally with <J3 between) 4,7,8,24,27,35,36,37; Num. 28:18,25,26; 29:1,7,12. 
(12:3,6,47); 16:1,2,9,10; 17:1 ; 35:4,20; Lev. 4:13; (8) n"HX (12::19,48,49) : cf . Lev.l6:29; 17:15; 18: 
16:5; 19:2; Num. 1:2,53; 8:9,20; 13:26; 14:5,7; 26; 19:34; 23:42; 24:16,22; Num. 9:14; 15:13,29,30. 

Bemarhs. (1) It will be noticed that the new words in this section are strictly 
legal expressions ; P's historic vocabulary has been exhausted long ago. (2) We 
find here also three "awa? \ey6fieva* (a) &&? (written also incorrectly D^iY?) 
7:11,22; 8:3,14; (b) fffl 9:8,10; (c) n^^SK 9:9.10; but they seem to be 
due to the technical precision of the author (see the connections of each). 

4. STYLE. 

P, as usual, is 

1) Systematic. (1) In Aaron's contest with the magicians, we should notice : 

(a) Aaron begins with a wonder merely (not. a plague), turning a rod into a ser- 
pent; then comes the plague of blood (affecting the water), that of the frogs 
(affecting the land), that of the lice (attacking man and beast, but externally), and 
finally that of the boils, (the most horrible of eastern plagues, breaking out in man 
and beast) ; (b) the first three are imitated by the magicians ; at the fourth, they 
acknowledge " God's finger ;" at the last, they are themselves attacked by the dis- 
ease and flee ; (c) up to the last, Pharaoh remains obdurate, but when attacked 
by boils, he evidently would have yielded, had not Yahweh hardened his heart. (2) 
The real climax of the history is the institution of the passover feast, the only 
law given " in the land of Egypt," 12:1. This can be seen (a) from a comparison 
of the amount of matter given to each : while the entire narration (including the 
account of the exodus) contains but twenty-five verses, the details about the feast 
occupy twenty-nine verses (not counting 12:11-13, which belong, perhaps, to JE) ; 

(b) from the emphasis laid upon the keeping of the feast, 12:15b and 19b,20. (3) 
The laws of ch. 12 are systematically arranged (cf. last part of "synopsis," p. 36). 



* Not used in other connections, even when repeated here. 
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(4) The entire section of " wonders " closes (ll:9sq.) with a phrase similar to that 
which serves as an introduction (7:3-5). 

2) Minute, exact. (1) Moses is to " stretch his hand over the waters of Egypt, 
over their ' rivers,' over their ' streams,' and over their ' pools,' and over all their 
' ponds,' " etc., 7:19 and 8:1. (2) Moses and Aaron are to " take handfuls of ashes 
of the furnace, and throw them toward heaven in the presence of Pharaoh, that they 
may become boils breaking forth in Wains," etc., 9:8sq. (3) What can be a better 
example of ritualistic precision than is found in ch. 12, to enumerate all the 
points of which would take pages. (4) Israel's stay in Egypt = 430 years. 

3) Stereotyped. (1) p lE>y*"| (seven times), 7:10,12,20,22; 8:3,13,14. (2) ^J) 
Ori^N yOJT (with every plague) 7:13,22 ; 8:11,15 ; 9:12. (3) HliT tVH 1&X2 

(or -q-i for niv) 7:10,13,20,22; 8:11,15; 12:28,50; (4) ch>^ npn 12:14,17 

(see " language ") ; (5) the exodus, like the deluge, takes place on " this very day," 
12:41,51. 

4) Verbose and repetitious. (1) 7:10b adds nothing, after the minute orders in 
vs. 9 ; (2) QH¥0 *OE3"in in vs. 11 might be omitted ; (3) the " waters of Egypt " 
are specified as " streams, rivers, pools," but lest this would not be enough, it is 
summed up in "all their ponds of waters," 7:19; (4) 8:13 is unnecessary, except 
the first two words ; (5) 9:10 could have been disposed of with the customary 
"and they did so;" (6) in view of 7:3sq., ll:9sq. is superfluous; (7) 12:2b = 2a; 
(8) 4b is unnecessary ; (9) the last clause in v. 15 means little ; (10) 17b is needless 
after v. 14; (11) vs. 18-20 are unnecessary after v. 15; (12) all of v. 14 is useless: 
40 + 51 gives everything; (13) 48b and 49 are useless after all the preceding 
details. 

5. MATERIAL. 

1) Duplicates. (1) 7:9 starts out as if there never had been any thought of 
showing wonders to Pharaoh; yet 4:21 has a special command to perform all the 
wonders, which God has entrusted to Moses, before Pharaoh. (2) The strange 
phenomena of the " rod turning serpent " appears here as something entirely 
original, a representation which could hardly have been made by the writer of 4:3. 
(3) 7:19 has the air of a perfectly new order about the plague of blood, not appearing 
as if it had just been mentioned in v. 17. (4) Nor does this verse connect well 
with the execution of the order as given in 20bsq. : the command is to stretch the 
hand on every body of water, great and small, that they may become blood ; 
whereas only the river (= Nile) is smitten, and its water turns to blood. (5) 21b 
is a clumsy addition, if not inconsistent with 20sq. ; while it connects perfectly 
with 20a. (6) Verse 23 is a repetition of 22b, such as is not found elsewhere after 
the same or similar formula, which invariably ends the paragraph (except 10:28sq. 
coming after 27 ; see below), as in 7:13; 8:11,15,28; 9:7,12,35; 10:20; 11:10, nine 
times in all. (7) The same thing is true of 8:1-3 : (a) it does not seem to imply 
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2:26-29 ;*t (b) and it does not go with 8:4. Why Pharaoh should call Moses and 
Aaron and ask for their prayers to Yahweh, when his own magicians show that 
they have the same power as the Hebrew God, is incomprehensible. (8) Assum- 
ing that we have one author writing of the ten plagues, we meet with a peculiar 
fact : seven of these have warnings, while three, (those relating to lice, boils and 
darkness) come without any notice. As a matter of fact, however, it has been 
seen that the commands relating to blood and frogs have nothing to do with their 
preceding announcements; hence 8:12-15, as well as 9:8-12 are perfectly regular, 
illustrating the general rule that in P, God's commands are formal and direct. (9) 
12:21-27 cannot be considered simply Moses' repetition of God's order (12:1-14) 
to the people, because the instructions here given are fewer and different (see 
under differences, below) from those. It is apparently another account. 

2) Differences. Having, then, double accounts before us, we may notice the 
following important variations : (1) In the prophetic account, Moses is to perform 
the wonders before Pharaoh without waiting for Pharaoh to ask for them, 4:21 ; 
in P, Aaron is to do them, at the request of Pharaoh, 7:9. (2) It is to be observed 
that P uses the word pJJ"| sea-monster (Gen. 1:21) instead of JJ>f"0 serpent as the 
animal into which Aaron's rod passes. But whatever the creature, it would be 
strange if the same author were to use tJTll > everywhere except in this one sec- 
tion, 7:9-12. (3) In the plague of Mood we have already observed the difference in 
extent, P having every collection of water (even " in wood and stone " = [probably] 
artificial wells and cisterns or vessels), while J and E restrict it to the Nile; the 
latter tell also of the " dying of the fish," of which P knows nothing. (4) In the 
case of the frogs: J brings them from the Nile, 7:28; P, from " streams, rivers 
and ponds," 8:1. (5) P has in all his " wonders " something about the magicians, 
developing an interesting contest between the future high-priest of Israel and the 
hierarehs of idolatrous Egypt ; while the prophets do not know of them at all. 
Nor is this phenomenon due to any arbitrary division. Assuming a single author, 
how is it that only four of the ten plagues are connected with magicians ? Why 
is it, that after the lice, two plagues are mentioned (those of the flies and murrain) 
without a word about the magicians, and that all at once, in speaking of the 
boils, we are again reminded of them, and that for the last time ? (6) In the laws 
about the passover, without noticing the many omissions in the second account, 
such as (a) date of selecting and killing the lamb, (b) age and sex of the animal, (c) 
mode of cooking, etc. — all of which were of practical importance to the people 
who were to observe these instructions — the condensed(?) account contains one 
detail Q")J{< mJK) which cannot be considered a mere omission from the fuller 
and more detailed one. 



* The Hebrew division of chapters is followed. 

t The definite article in D'jmflXn is not used as implying the promised frogs, since the gen- 
eric article would be used. Cf. D'^T13S3 in 7:27, where they were not mentioned before. 
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3) Inconsistencies. (1) Some of the differences mentioned above amount to 
incongruities, such as (1), (3) and (4). (2) 11:9 says, "that my wonders may be 
multiplied," etc., while 11:1 says " yet one more plague will I bring," etc. As a 
matter of fact, after the death of the first-born (11:4-8), nothing was done in the 
"land of Egypt." 

4) E's free arrangement: (1) Many of the passages mentioned under dupli- 
cates were seen to be unrelated, such as (3), (4), (5) and (7). (2) ll:9sq. could 
not possibly have been put in a more misfitting connection than where it is ; it 
contradicts (see above) what precedes, it has nothing to do with what follows.* 
(3) But the greatest confusion is found in ch. 12 : (a) vs. 11 would fit in better 
after 8 or 9 ; (b) vs. 12sq., if they belong in the laws at all, should follow v. 7 ; (c) 
the stereotyped v. 28 does not belong with 27 ; (d) v. 42 means little, and has no 
connection with 41 ; (e) v. 51, besides being identical with 41b, has no relation to 
what goes immediately before or after. 

6. THEOLOGY. 

1) God's revelation is formal and stiffly sublime: (1) He orders Moses and 
Aaron to do a certain thing, and " they did so." (2) His orders are usually the 
simple fiat: (a) "let it become a serpent," 7:9; (b) "let them become blood," 7: 

19 ; (c) " let it become lice," 8:16 ; (d) " let it become dust and it shall be for 

boils," 9:9 ;f (3) He does according to his will, without warning Pharaoh of his 
plans. 

2) God's manifestations and interventions come only when absolutely neces- 
sary : (1) No miracle is shown, except when Pharaoh demands one, 7:9. (2) Each 
succeeding plague comes only because the preceding one did not touch Pharaoh's 
heart. It is only after the last plague (of boils) that Yahweh hardens the king's 
heart, and for that there is no punishment (as in the prophetic story). (3) It 
would seem that God did this in order that the exodus might be due directly to his 
intervention, and not to Pharaoh's subjection. 

3) God is remote from man : (1) He enters into no negotiations with Pharaoh ; 
so long as he knows the king is obdurate, he sends his plagues without intermis- 
sion or question. (2) On the other hand, he does not torment or vex Pharaoh, 
as in the representation of J. 

4) The importance of Aaron is emphasized : (1) Aaron is invariably associated 
with Moses, and in all the plagues but one (the last), does the work. (2) Even in 
receiving the divine orders, Aaron is mentioned in the first two (6:13; 7:8), and 
the last two (9:8; 12:1). 

5) The passover in Egypt is the first sacrifice recorded in P ; it receives all 
possible emphasis. 



* Well.: the Massorites have made a paragraph of these two verses by themselves. 
+ Cf. JB, "the rod that was turned into a serpent," 7:15; "they will be turned into blood," 
7:17. 
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B. The Element of J. 

1. VERSES ASSIGNED. 

7:14,16*,25-29 (Well., 14-18 (except 15d [=R d ] and 17b to i"]^ [= E]), 25-29 ; 
Jul., 14-17a (except 15d = R d ), 23,26-29 (25a = E, 25b = R d ) ; Kuen., see I. pp. 151, 
259; Kitt., 14-17b«,23,25-29) ; 8:4-lla,16b-20,24b-28 (Well., 4-lla, (apparently, see 
II., pp. 533 and 538, but without pptN ln 4 and 8),16-28 ; Jill., 4-10,lla3 (except 
p ( -jj^ = R<i,ll a «b = P 2 ),16-28 (except 18b = R d and 21-23 = E worked over by 
R d ); Kitt., 4-lla,16-28) ; 9:l-7,13,[14-16 = R],17-21,23b,24b,25a,26-30,34b (Well., 
1-7,13 (14 = R d ),15-21*,23c,24 (except TOrt- • • • £JWl)> 25a,26-30,33sq. ; Jiil., 1-7, 
(except *73 in 6),13,17sq.,23b,24 (except TOfT. . . . BW|),25b-27 (except pr^U 
28axb,29aand T"Qn ^"lITl in 29b,31 33a, ITOTt ^IfTl in 33b,34* (14-16,19- 
21,30 = R d , 35c = R); Kitt., 1-7, 13-21, 23b, 27-30, 33sq.); 10:la[lb-3a = R],3b-7, 
13b, 14b, 15a, 16-19, [here belongs 4:22sq.,] 28sq. (Well., la(lb-3a = R d ), 3b-ll, 13 
(except first clause = E), 14 (except first clause = E),15a*5b-19,28sq. ; Jul., Ia,3a3, 
3b-6HSb,13 (from ?n ,, l on), 14a3b, 15a (to the second T*1Nn), 15b-19, (lb,2,3a to 
V^N, 6aa = R d ); Kitt., l-ll,13b,14b 20); 11:4-8 (so all; except Kitt, lsq.(V),4- 
7) ; 12:29sq.,34-36,38sq., [for v. 38, see also under E] also 21-27 ; (Well., 29sq.(21- 

27 = R d or P3 ; 28 = P 2 '; 31-39 = E) ; Jiil., 29-31, 33sq.,39 (21-27 and 42 = R d [D 2 ] ; 

28 = P 2 ; 32,35-38 = E) ; Kuen., 21-27 introduced by R ; Kitt., 29,30a3b,31-36 
'mostly), 39; also 21-27). 

2. SYNOPSIS 

" Yahweh speaks to Moses : ' Since Pharaoh's heart is hard, meet him on the 
river's bank, and tell him that, in order to let him know that I am Yahweh, I will 
turn its water into blood.' Seven days after, Moses is again sent to Pharaoh to 
warn him that, if he does not liberate Yahweh's people, the Nile shall swarm with 
frogs which shall penetrate everywhere. Pharaoh promises to allow the people 
to go to sacrifice to Yahweh, if he will only remove the frogs. The next day, at 
Moses' earnest prayer, the frogs perish ; but no sooner is relief given than Pharaoh 
again becomes obdurate. Again Moses is told to meet Pharaoh at the water, and 
to demand Israel's release ; and if this is not granted, troublesome insects (flies) 
will settle on Egypt, but not in Goshen, in order to show the distinctive nature of 
the penalty. Next day the threatened affliction comes, and the land suffers 
greatly. [Pharaoh] asks again for prayer, and Moses confidently promises that 
to-morrow the plague will be removed. But this time also, though relieved, 
Pharaoh fails to keep his promise. Once again Moses is sent to announce a mur- 
rain of all the domestic beasts of the Egyptians, while the Hebrews lose none. 
Pharaoh, learning this fact, refuses to send away the people. Again Pharaoh is 
warned of the approach of a very heavy hail-storm, which will destroy every- 



* This analysis seems hardly satisfactory from any point of view. Portions of vs. 15,17sq., 
perhaps, belong to J. 
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thing left exposed to it. Some of the Egyptians, fearing Yahweh's word, shelter 
their cattle ; while others heed not, and when the calamity comes, everything in 
the fields is destroyed. Goshen alone escapes the storm. Pharaoh now acknowl- 
edges his guilt, and asks again for prayer, which Moses promises, though knowing 
that the repentance is not genuine. [But when the hail ceased*], Pharaoh and his 
court harden their hearts as before. Then Moses is sent to announce the plague of 
locusts ; this announcement makes Pharaoh's court yield (10:7). Next morning, 
the insects come like clouds, and lay waste all that had remained after the hail. 
Pharaoh now summons the Hebrew leaders in haste, acknowledges his sin, and 
humbly begs forgiveness and intercession with Yahweh. The wind which 
brought the locusts is turned in the opposite direction, and not one of them is left 
in Egypt. Pharaoh summarily dismisses Moses, threatening him with death, if he 
ever dares to come into his presence again. Moses, however, is not at all discon- 
certed ; he had already the message from Yahweh to deliver, concerning the death 
of the first-born.* Having told the monarch that his servants would at midnight 
come to urge the people to depart, Moses leaves the palace in anger. [In the mean- 
time, the people are instructed through their family-heads to prepare the passover 
lamb, and to sprinkle its blood on the door-posts that Yahweh might know their 
houses and pass over them when smiting Egypt.] At midnight, Yahweh strikes 
down all the first-born, high and low, and even of the cattle. A great alarm pre- 
vails in Egypt, and the Israelites depart hastily* having borrowed silver and 
golden vessels as well as clothing from their Egyptian neighbors. Also many 
strangers(?) and much cattle go up with them. Not having had time to prepare 
food for the way, and their dough not having had time to become leaven, they 
bake unleavened cakes." 

3. LANGUAGE. 
1) Old Words. (10) D3BT1 (8:16; 9:13). 

(1) JXD (7:14,27; 9:3; 10:3,4). <"> pi (8:5,7,25; 9:26; 10:17). 

(2) nirr <7:14,16,17 twice) [B(?)], 25,26 twice; 0® <]& (8:25; 9:28,34; 10:28,29; 11:6). 
8:4twice,8,9,16twice,18,20,22[E(?)],23[E(?)],24(?) < 13 > D#3 (8:28; 9:14(?),27; 10:17). 
25twice,26,27; 9:1 twice, 3, 4, 5 twice, 6, 13 twice, <"> ™p a (»:M twice, 6 twice, 7,19,20,21; 10: 
20, 21, 22 [E(?)~], 23a [E(?)], 23b, 27, 28, 29 twice, 30, 33 36; 12:38 »- 

[E(?)]; 10:l,[2,i3=K],7,[8,9,10,ll,12,13 = E(?)~],16, (15) j"" (7:37; 8:35) - 

17,18,19,[20,21,24,35,26,27; 11:1,3 = E(?)],4,7; 12:23 <16) '" in (9:29 - 34 >- 

twice, 27.29.31 [EOT, 36.42(f). < 17 > ™ < 9:M: 10:7 = 12:34) - 

(3) mipb (7:15). < 18 ' ™D d0:16). 

(4) riDD (7 :28). (19) StyJ <= ior ^ ve 1 (10:17). 

(5) "iHj? (8:4,5,24,25,26; 9:28; 10:16,18). ( 30 > N3 (10:17). 

(6) pj?X (8:8; 11:6; 12:30). <2D "p lOSm (10:28). 

(7) in hp (8:8). (22) ••••S ]!M (= permit) (12:23). 

(8) D'ty (8:8,19; 9:5,21). ( 23 > Ttp (12:27). 

(9) tMO (8:10.) (24) BHJ (12:39). 



* Here (8:16) the other critics are followed. 



3) Words found nowhere else in the 
Hexatecch. 
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<25) nnnnnn (12:39). (6) pwh pn (11:7): cf. Jos. 10:21. 

(26) -lirn (= Nile) (7:25,27; 8:5,7). (7) ijlfnn (11:8): of. Dt. 29:23. Eare. 

(27) 21p (9:21). 
<28) Tin (7:28): rare. 

(29) naiK (8:17). 

(30) "OX (8:10). W r,n ' n < 8:11 ) : only in Lam. 3 :36. 

(31) SSn (8:29): very rare. < 3 > ^ T l 8: " twloe - 18,20twice, 25,27): only 

again in Ps. 78:45; 105:31. 
2) New Words. (3) nnfl (8:19) . see Ps- m . 9; 180:7; i s . 

(1) S]JJ (7:27; 12:23,27): of. 21:22,35; 82:35; Dt. 50:2. 

28:7,25; Jos. 24:5. In P only Lev. 26:17. (4) V?D (9:17): prophetic and poetic. 

(2) mXiTO (7:28; 12:34): cf . Dt. 28:5,17. (5) T1J? (Hiph.) (9:19): Is. 10:31: Jer. 4:6; 

(3) rhs (8:18: 9:4; 11:7): cf. 33:16. Outside 6:1. 

only in Ps. 4:4; 17:7; 139:14. (6) rp (12:22 twice): in the sense used here, 

(4) ID 1 (9:18): cf. Jos. 6:26 prophetic and very rare. 

poetic. (7)1103 verb (12:13(?), 23,27): quite rare, as 

(5) pNH pj? HD3 (10:5,15): cf . Num. 22:5,11. verb. 

4. STYLE OF JE. 

It is marked by 

1) Variety. [We notice this point the more because (a) the prophets describe 
similar events to those of the priest, and (b) certain elements in each story are, so 
to speak, constant; such as 1) the sending to Pharaoh ; 2) the warning; 3) the 
result on Pharaoh's disposition.] We observe, then : (1) Moses is told to meet 
Pharaoh, sometimes at the Nile, often simply in his court ;* (2) even the solemn 
warning has quite a number of variations ;* (3) Pharaoh's obduracy is thus varied : 
(a) " Pharaoh went to his house, neither did he lay even this to heart," 7:23 ; (b) 
"But when Pharaoh saw that there was respite, he hardened his heart,"t 8:10a; 
(c) " Pharaoh hardened his heart this time also," 8:28 ; (d) " The heart of Pharaoh 
was stubborn," 9:7 ; (e) " he and his servants hardened their hearts," 9:34 ; (f ) 
" Pharaoh orders Moses to leave him, and never see him again," 10:28 ; (4) The 
execution of the orders, instead of the rigid formula, "And they did so," usually 
has a brief description of the act ; but never an exact repetition of the command. 

2) Vividness. Although there is not what may be strictly called a story in this 
material, there is the light and sprightly tone which characterizes prophetic narra- 
tive. (1) Conversation enlivens the story : (a) Moses' warnings, see 7:16sq.,25-29 ; 
8:16-19; 9:1-5,13-19; 10:1-6; 11:4-8; (b) his negotiations with the king after 
each plague, as 8:4-7,21-25; 9:27-30; 10:8-11, 16sq., 24-26; (c) even the law of 
the passover is given in connection with the announcement of the death of the 
Egyptian first-bom, and of the Hebrew escape, 12:21-27. (2) Human nature 
is well illustrated : (a) Pharaoh promises when in trouble, but withdraws the 
promise as soon as relief comes ; (b) some souls were timid enough to shelter their 



* It would take altogether too much space to point out these shades of variety in detail, 
which such a small point would not deserve. But the reader in the original, if he be at all criti- 
cal, cannot help noticing them. 

+ It should be noticed that J uses 13,3 , where P uses pin , for hardening. 
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cattle, 9:20; (c) Pharaoh's servants would fain get rid of the troublesome Israel- 
ites, 10:7. (3) "Repartee" even is noticeable in Moses' retorts: (a) to the ques- 
tion, " Who are they that shall go ?" the reply is, " Young and old, sons and 
daughters, flocks and herds," 10:8sq. ; (b) to Pharaoh's proposition, "Go all of you, 
but leave your flocks and herds," Moses says, " Thou must also give into our hand 
sacrifices, that we may sacrifice unto our God!" 10:24sq. ; (c) when ordered 
"never to see Pharaoh's face again," he answers, " Thou hast spoken well, I will 
see thy face again no more," etc., 10:28sq. + 11:4-8. (4) Note also the following 
particularizations for the sake of emphasis and vividness : (a) " I will smite with 
the rod which is in my hand. . . and the water shall be turned into blood," 7:17 
(the idea being, that though by so simple an instrument, this strange thing will be 
accomplished) ; (b) in P the command is simply to " bring frogs upon Egypt," 
8:1b; but it seems much more vivid, when we are told, "The frogs shall come 

into thy house and into thy bed-chamber and upon thy bed ovens and into thy 

kneading-troughs ; and they shall come upon thee ..." 7 :28sq ; (c) in a similar way 
the plague of flies described, 8:17; (d) the murrain is greatly enlarged by the 
specification of "horses, asses, camels, oxen, and sheep," 9:3; (e) the Egyptian 
darkness becomes frightful indeed, when we learn that " they could not see one 
another, neither rose any from his place for three days," 10:23. (5) Descriptive 
touches : (a) the Egyptians' actually digging for water, depicts the desperate sit- 
uation as no words could, 7:24 ; (b) the enormous number of frogs could not better 
be shown than by noting that " they were gathered together heaps upon heaps, so 
that the land stank," 8:10; (e) what could be a more poetic description of terrific 
lightning than " fire running down unto the earth " 9:23 ? (d) could all the num- 
bers of P give us such an idea of the multitude of locusts, as does the phrase, 
"they covered the face of the whole earth, so that the land was darkened"? 
10:15 [cf. Joel 2:2] ; (f ) the darkness must have been very great, when " it could 
be /eft," 10:21 ; (g) the change in Pharaoh's attitude which the last plague is to 
bring about, is well described, " after that he will utterly thrust you out hence 
altogether," 11:1 ; (h) the universality of the plague of the first-born, is poetically 
told in the words " from the first-born of Pharaoh that sitteth upon the throne 
even unto the first-born of the maid-servant that is behind the mill," or " unto the 
first-bom of the captive that was in the dungeon " (note the variety), 11:5 ; 12:29 ; 
(i) the freedom of Israel from calamity is shown thus, " Not a dog shall move his 
tongue," 11:7. 

3) Dramatic presentation. [While the prophetic material is essentially the same 
as that of P, the latter's characters act in a mechanical way, the order is stereo- 
typed : Moses is charged to bring a plague ; Aaron executes the order ; the magi- 
cians try to work the same wonder ; Pharaoh remains obdurate. Animation, on 
the other hand, characterizes even this, the most common-place of the JE sections.] 
Note, e. g., (1) the progressive change in Pharaoh's attitude: from (a) utter 
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indifference (7:23), he comes (b) to offer permission to serve God in Egypt (8:21) ; 
(c) he then allows the men to go into the desert (10:11), but being still further 
pressed he would (d) hold back only the cattle (10:24), until finally (e) he gives 
full, unqualified liberty (12:31sq.). This, of course, is according to E; but even 
in J, the following development is noticeable : from simply (a) asking for prayer 
(8:4,24), he begins (b) to acknowledge his sin (9:27) and (c) to beg for forgiveness 
(10:17).* (2) What a vivid picture is presented in ch. 10 ! (a) Moses and Aaron 
come to Pharaoh's court, and boldly demand the freedom of their nation, threat- 
ening a most destructive invasion of locusts, if this is not granted ; (b) they 
depart, and the courtiers advise the king to let the people go, since his refusal 
brings ruin to Egypt ; (c) the Jewish leaders are brought back, and a diplomatic 
negotiation ensues ; (d) but since they, firm in their faith in God, flatly refuse all 
compromise, Pharaoh rudely drives them out ; (e) next morning, Egypt is envel- 
oped in a cloud of locusts, and the king hastens to beg pardon and to ask for 
prayer ; (f ) but no sooner is the plague removed, than he orders Moses out of his 
presence, under penalty of death. (3) The vivid picture of the " last night in 
Egypt," as given in 12:29-34, would furnish a theme for an artist's brush ; we 
shall not attempt to point out the details. 

4) Anthropomorphism. [Cf. "theology, p. 48.] 

Eor " material " and " theology," see under E, p. 48. 

C. The Element of E. 

1. VERSES ASSIGNED. 

7:-15partly[Wftfo "iSJ-fJ ^tf = R], 16in part, 17b, 18 partly, 20inpart,21a, 
24 (Well., 15b,17b«,20 (from DTI on), 21a,24 ; Jul., 17 (from ,"Oft on), 18,20 (from 
DTI on) 21a,24,25a ; Kuen., (i., p. 151) rests on Dill and Jul. as far as they agree ; 
Kitt., 17sq.,20a3b,21a,24(¥)); 8:16a.21-24a (Jul., 21b-23* ; all the rest give nothing 
to E in this chapter); 9:22, 23a, 24a, 31sq., 35 (so Well., except placing 24a 
(beginning JJ>K1) in 22 (before p)J* ^33); Jill., 22, 23a, 24a beginning j?Jfl}> 
28a3,35ab (35a = E) ; Kitt., 22, 23a, 24-26 (referring to Well.). 31sq.,35a); 
10:8-13a,14a,15 partly, 20-27 (Jill., 7-13a (to DHXO), 14a (to QHXO), 15a (from 
<?y\, except T)3n----"IJJ'K = R' l ),20-29; Well., 12,13a (to DHSO). 14a (to 
DHXO)' 15aa ( from ^'l),20-23,27; Kitt., 12,13aK,14aa,21-29); 11:1-8 (so all, 
except Kitt., 8); 12:31,33,37b,38 (Well., 31-39 (except 37a = P 2 ), 42; Jill., 32,35- 
38 (37 = P 2 in part) ; Kuen., like Dill. ; Kitt., 30as, perhaps parts of 32 and 35,37 
(except the trace of P 2 ), 38). 



* At first sight, this may seem a contradiction to what was said in reference to P, viz., that 
there is a systematic arrangement of his material, in bringing out the plagues in increasing 1 
order, and the power of the magicians in correspondingly decreasing' ratio, so as to develop 
Aaron's contest. But the point here is that in P, there is no real advance made as regards the 
exodus, the real point at issue; Pharaoh is obdurate from beginning to end, without the slight- 
est shadow of change, not even the language in describing his obstinacy being varied. Then, 
again, at last, when we expect the king to yield, nothing of the kind happens. Yahweh simply 
intervenes, and leads the people out by omnipotent command. 
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2. synopsis of contents. 

"Moses, in accordance with his warning to Pharaoh that God* would pollute 
the river, strikes it with his rod, in the presence of the king and his court, and its 
water turns into blood and its fish die ; the Egyptians cannot use the water, and 
are compelled to dig wells near the river to obtain drinking water. ([When this 
was followed by another plaguef], Pharaoh offers to let the people sacrifice to 
their God in Egypt. But Moses insists on a three days' journey in the wilder- 
ness, on the ground that the Egyptians would not allow animals (which they 
worship) to be slaughtered before their eyest). Again, instructed by God,§ Moses 
stretches forth his rod toward heaven, and a terrific hail and thunder storm, inter- 
mingled with heavy lightning, breaks out, destroying herb and tree, as well as the 
ripening flax and barley. But as the late wheat and rye are undamaged, Pharaoh 
takes courage and does not let Israel go. Still Moses and Aaron are again 
brought before Pharaoh and he asks them, ' Who of the people are to go ? r 
Moses distinctly answers, ' We must all go ; young and old, male and female, 
man and beast.' The king in a threatening tone offers to let the men go, and 
rudely dismisses them. So God|| instructs Moses to stretch out his hand and 
bring a plague of locusts over the land of Egypt. At the waving of Moses' rod, 
an east wind brings the locusts, which destroys all vegetation in Egypt. This 
time God || hardens Pharaoh's heart, and he will not let Israel go. Then Egypt is 
enveloped in thick darkness for three days, while in the quarters of the Hebrews 
there was light. Pharaoh calls Moses, and offers to let all the people (including 
children) go to serve God.|| but their flocks and herds shall remain. Moses taunt- 
ingly replies, ' Thou must give us offerings for our God, our cattle must accom- 
pany us.' Pharaoh is unwilling to yield. Moses is told that the exodus is near : 
one more plague, and Pharaoh will drive them out. He is, therefore, to instruct 
the people to borrow from their Egyptian neighbors silver and golden vessels, for 
which God|| gives them favor in the eyes of the Egyptians. God's promise is 
fulfilled : [the first-born dielf], and Pharaoh sends in the night to tell Moses and 
Aaron to take the children of Israel with all their effects and go to worship as 
they wished. The Egyptians hasten to send the people for fear they may all die. 
Israel moves to Succoth,** six hundred thousand strong, besides children and 
strangers." 



♦There Is no formal mention of DTlSx; in fact, miT prevails. 

+ This is supplied according to Dill. : but Jul. thinks the account of flies a compound of J and 
B. (See " analysis.") 

* The entire parenthesis is only according to Dill, and Jul., the other critics have no B in 
ch. 8. 

8 miT in the text.(l) 

II Again ni!T in the text. 

1 This has to be supplied from J. 

** This = 12:37a, which is not assigned in the analysis. 
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3. language. 

1) Old Words. (11) tsnj (10:11; 11:1 twice). 

(1) iKTl = Nile (7:15,17,18 thrice, 20 twice, 21 < 12 » D'lp (10:13 twice). 

thrice, 24 twice). (13) DJ (+ personal pronoun) (10:25; 12:31,32). 

(2) CiO (7:18,21). 2 > New words [all but the last, rare!. 

(3) HK 1 ? (7:18): rare. (1) nn pL, na m] ^. u) . only inEz- 1:4 

(4) TVtp (7:23: 10:1(?)). (3) nntyi) (9:31 twice): again only in Is. 42:3; 

(5) ISn (7:24). 4g . n , 

(6) pt (8:24; 10:24). (3) ^'ypJ (9:31): nowhere else. 

(7) Sin (9:33,34). (4) ^nj (9:33): prophetic and poetic. 

(8) r\p (10:10,24: 12:37). (5) SsK (9:32; 10:22): poetic. 

(9) JO (10:11; 11:2). (6) 121 (10:11; 12:37): cf. Num. 24:3,15; Dt. 

(10) typ3 (10:11). 22:5 twice; Jos. 7:14,17,18. 

4. STYLE. 

[See under J, p. 43.] 

5. MATERIAL. 

This may be indicated in the form of remarks: 

1 ) In general, the prophetic writers in the early portion of Exodus, as was the 
case in the first 20 chapters of Genesis, are so closely combined as to be scarcely 
distinguishable. 

2) In this section, the name of the Deity is exclusively JllH* * which must 
have been substituted by B, in all the E passages ; or else, even E uses this name 
in this section, on the strength of 3:15, where Yahweh is revealed, 

3) According to Kuenen (i.. p. 150(?)), in the first eleven chapters of Exo- 
dus. RJE n ot only interwove the documents, but constructed a narrative of his 
own on them as a basis only. 

4) As this hypothesis explains the great variety of opinion that prevails 
among critics ; it also helps us to understand that, at best, we may find but traces 
or partial stories, of each writer. These traces are determined by the usual mode 
of investigation adopted hitherto, viz., of repetitions, differences, etc. 

5) Of repetitions, the following points may be noticed: (1) the proper name, 
" Pharaoh " is repeated in such close proximity in 7:14 and 15, as to attract atten- 
tion. In all subsequent dealings with the king, his name (or title) is mentioned 
but once, and afterwards some pronoun ; but here it reads, " the heart of Pharaoh 
is stubborn, he refuses to let the people go ; get thee to Pharaoh," etc. It would 
appear that the last phraseis from a different source. (2) 7:24b = 21a3. (3) 9:24a 
— 23a3. (4) 9:25b is awkwardly consolidated with 25a; for (a) it would be almost 
an anomaly for the prophet to add, " And the hail smote every herb of the field 
and brake every tree of the field," after the general statement, "And the hail 
smote throughout all Egypt all that was in the field;" and (b) the repetition of 
"n3J7 is very strange. (5) 9:31sq. are evidently a different version of 9:25; for 



* The only place where DTI 1 ?** occurs is 8:15 [= P], in the expression "God's finger." But 
since it is in the mouth of the mugUinns, it would seem to mean nothing more than " super- 
human," without reference to the " God of the Hebrews." 
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(a) they do not go with v. 30 ; it would be absurd for Moses to mention such facts ; 

(b) after the general statement of 25a, and the particular one in 25b, vs. 32 would 
be almost a contradiction. (6) 10:13b = 13a + 14a. (7) 10:15b = 15a3. (8) The 
writer of 11:8 would not consistently make Pharaoh send for Moses (12:31), but 
would probably represent him as going to him in person. In fact, 12 : 30 begins 
in that strain, but seems to be interrupted by the other account. 

6) Points (5) and (8) above, may be considered not only as duplicates, but also 
as different representations of similar facts. 

7) Two plagues have but one prophetic version : (1) the frogs were sent only 
according to J, (2) darkness came only according to E. This assignment is sup- 
ported by the following facts: (a) the first goes with the warning in 7:26-29, 
which bears the stamp of J ; while (b) the second falls in with the gradual yield- 
ing of Pharaoh (see 10:24, in comparison with 10:10sq.); then (c) the three days 
of darkness, would properly belong to E. 

6. THEOLOGY OF THE PROPHETS, 

The following remarks will suffice : 

1) God enters into negotiations with Pharaoh; "if he does not send," etc., 
the plague comes : Yahweh does not seem to know the result until Moses has 
conferred with the king. 

2) Moses is perfectly sure that Yahweh will do as he desires him to do ; cf. 
8:5sq.,25; 9:29. 

3) Yahweh seems to take especial pleasure in displaying his power : (1) He 
almost always foretells what he is going to do, 7:17,27; 8:17; 9:2sq.,18; 10:4; 
11:1 ; (2) He often appoints the exact day, and even the hour, when his promise 
is to be fulfilled, 9:5,18 ; 10:4; 11:4. 

4) Most of the miraculous plagues are more or less due to natural agencies : 
(1) the blood is only in the Nile, which often turns red; cf. P, who makes all 
water, even in artificial basins, turn red ; (2) the frogs come from the Nile, their 
natural home,* 7:28 ; (3) the flies are simply sent, not created like the lice (8:12sq.), 
and we know how common such visitors are in the East ; (4) a murrain of cattle, 
destructive hail, locusts, and even darkness, are more natural and common than 
" a few handfuls of ashes which become boils ;" (5) a wind blowing for twenty-four 
hours bring the locusts, 10:13. 

5) Yahweh encourages stealing (at least plundering) goods of the Egyptians, 
which are to be gotten only by lying, ll:2sq. Moreover, the asking for a three 
days' journey only (8:23) was, under the circumstances, not an honest request. 

6) The necessity of indicating the Hebrew houses by blood upon the door- 
post, is hardly compatible with the idea of an omniscient Deity. 

7) Passover is barely mentioned, as a commemoration of the last plague, 12: 
25-27. [Mazzoth, also, and the setting firstlings apart, in 13, are only memorials.] 



* P makes Moses bring them, 8:1. 



